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1903.
NEW ZEALAND.

NATIVE AFFAIRS COMMITTEE
(REPORTS OF THE).

NGA KUPU A TE KOMITI O TE RUNANGA MO NGA MEA MAORI.
(Mr. R.M. HOUSTON, Chairman.)

Presented to the House of Representatives, and ordered to be printed.

ORDERS OF REFERENCE.
ISxtracts from the Journals of the House of Representatives.

Thursday, the 2nd Day of July, 1903.
Ordered, "That Standing Order No. 211 be suspended, and that a Committee consisting of nineteen members

be appointed to consider all petitions, reports, returns, and other •documents relating to affairs specially affecting
the Native race that may be brought before the House this session, and from time to time report thereon to the
House; with power to call for persons and papers ; five to be a quorum : the Committee to consist of Mr. Field, Mr.
A. L. D. Fraser, Mr. Harding, Mr. Heke, Mr. Herries, Mr. Houston, Mr. Jennings, Mr. Kaihau, Mr. Major, Mr.
Mander, Mr. Moss, Mr. Parata, Mr. Pere, Mr. Remington, Sir W. R. Russell. Rt. Hon. R J. Seddon, Mr. Vile, Mr.
Willis, and the mover."—(Hon. Mr. Carroll.)

Tuesday, the 22nd Day of September, 1903.
Ordered, " That the Pouka.va Native Reserves Bill and the Native Townships Amendment Bill be referred to the

Native Affairs Committee."—(Hon. Mr. Carroll.)

Wednesday, the 30th Day of September, 1903.
Ordered, " That the Maori Land Laws Amendment Bill and the Maori Councils Bill be referred to the Native

Affairs Committee "—(Hon. Mr. Carroll.)

Tuesday, the 20th Day of October, 1903.
Ordered, "That the Native Land Rating Bill be referred to the Native Affairs Committee."—(Hon. Mr.

Carroll.)
Tuesday, the 3rd Day of November, 1903.

Ordered, "That the report of the Native Affairs Committee on the petitions of Tuaiwa Ngatipare (No. 774) and
Honana Maioha (No. 775) be referred back to toe Committee for reconsideration."—(Hon. Mr. Carroll.)
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No. and
Year. Petitioners, Blocks, &c.Petitioners, Blocks, &c. Page. | P*£A

I
Petitioners, Blocks, &c. Page.

!
834/03
832/03
298/03
298/03
245/03684/03
774/03
775/03
782/03688/03
628/03
824/03
235/03
245/03
452/03859/03
451/00
341/00
705/03870/03
855/03

198-9/03
557/03
715/03

Ahirakau and Another, M. ..
Ahuriri Mud-flats
Te Aho, Te Kono
Te Aho, Re late Takerei
Te Akau Block
Te AkauBlock
Te Akau Block
Te Akau Block
Te Akau Block
Ake and Others, Mutu te
Anaru and Others, Kipa
Aorangi Block
Ao-o-terangi and Others, W. te
Ao-o-terangi and Others, W. te
Aotea South Block
Aotea South Block..
Apirana Pahina and Others..
Apirana Pahina and Others..
Arahura Block
Arahura Block
Te Arai Block
Arakihi Nos. 1and 2 Blocks
Araparera Block
Araparera Block

26 654/03
26 122/02
13 626/03
13 7/03
19 206/03
25 41/0225 487/02
25 689/03
26 283/99
24 475/03
20 630/03
26 776/02
19 1210/02
19 303/02
26
27
17 143/03
18 271/03
26
27
26
22
27
27 j

Arapata Hapuku and Others
Arapata te Haruru, Be late ..
Arapata and Others, Ripeka
Areta te Rito
Arihia Kahawai, Re late
ArihiaKahawai, Re late
Arihi te Nahu and Others ..
Ateraira Nopera
Ateraira Paremata..
Aterea Petera and Others ..
Awaawakino Block
Awapuni Block
Awhe and Others, Hekenui te
Awhe Taukotahi and Others

27
8

26
12
13
5

11
27
7

26
26
26
14
11

Brown, Mrs. (Heni te Rau) ..
Brown, Mrs. (Heni 11 Rau) ..
Bills —Poukawa Native Reserve

Native Townships Amendment
Maori Land Laws Amendment
Maori Councils Amendment
Native Land Rating

'

7
10

21
21
24
23
24
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i
7e5/03
120/03
881/03

Clements, Mrs.
Colebrook and Others, P. R.
Croixelles Pishing Reserves

27
15
27

195/03
392/02
753/03
760/03
474/03

To Hurepo Block
Hurikau and Others, Nepia
Huruhi No. 12 Block
Huruhi No. 12 Block
Huta Tangihia and Others

15
12
20
26
18303/02

855/03
871/03
152/03664/03
206/03
679/03
787/03
321/03
462/02
269/02162/03

Eel-weirs, Patea River
Eke and Others, R. te
Ema Manuarika and Others
Eria Piripi and Others
Erihia Whakina
Eruera Kahawai and Others
Eruera, E Neketini
Eruera te Kuru and Others ..
Eru Titi and Others
Erueti and Others, Koopu ..
Eruiti Tamaikoha and Others
Evans, Mrs. M. L...

11
27
27
26
21
13
27
26
17
20
11
13

41/03
206/03
206/03

41/03
474/02512/03
781/03
535/03
207/02
680/03
341/02
827/03304/02
854/03
320/031201/01

98/02
258/02
146/03

015/03
088/03827/03
193/03
373/03
368/03
706/03
629/03630/02
704/03
628/03
185/01
413/03
424/03387/02
604/03
340/02
380/02
298/02
515/03
515/03
462/02
120/03
787/03
763/03406/03

Kahawai, Be late Arihia
Kahawai, Be late Arihia
Kahawai and Others, Te Weho Eruera
Kahawai and Others, Te Wehi
Kahui Kararehi and Others
Kaiapoi Reserve
Kaihe and Others, R.
Kaio Otene and Others
Kairakau No. 2 Block
Kani Pere and Others, H. te
Kaora and Others, Hone
Kaora and Others, Hone
Karanama te Huki and Others
Kararaina Kaimoana and Others
Karaka Pakawa and Others
Karioi Block
Katea te Putu and Others
Katerina Hape, Be late
Kawakawa Township
Kaweora and Another, Bora
Kawhia, M.
Kawhia, M.
Kawiu Block
Te Keepa te Rangipuawhe and Others
Kerei te Otatu
Kerekere and Others, P.
Kingi and Others, Te Paea
Kingi and Others, Hami
Kinihia and Others, H.
Kipa Anaru and Others
Kipa te Whatanui
Kipa te Whatanui
Kipa te Whatanui
Kiriwehi and Others, W. ..
Kiwi Block
Kohumaru Block
Komakorau, Lot 204
Te Kono te Aho
Kopu and Others, Raiha
Kopu Reserve
Koopu Erueti and Others
Te Kuiti Township..
Kura and Others, Eruera te
Kuru and Another, H.
Koruarua and Others, Rewi

5
13
18
5

20
22
26
18
9

20
11
25
26
27
11
5
6

10
26
20
24
25
23
18
16
26
26
26
26
20

6
26
26
19
21
IS
17
13
17
17

SsO
15
26
27
14

592/03 Poley, Jane
Pinal Report

27
25

258/03 Gray, Hone Kerei 16

630/03
825/03
760/03358/97
482/02

1178/01222/03
513/03512/03
704/03
106/02
256/02654/03
255/02
392/02
759/03
122/02398-9/03
437/03
61/02

1210/01
452/03718/03
195/03380/02
786/03
682/03
267/02
143/03271/03
749/03

1178/01
854/03475/03
558/03
374/03
684/03
553/03
753/03514/03
373/03
680/03
763/03
786/03224/03
823/03
832/03
369/03
775/03
341/02
827/03258/03
342/02
146/03

HamiKingi and Others
Hami Potangaroa and Others
Hangaura Block
Hanikamu Ngawania
Hanikamu te Hiko
Hape, P. ..
Hape, T. ..
Hape, T. ..
Hape, T. ..
Hapi Kiniha and Others
Hapeta Whakamairu
Hapeta Whakamairu
Hapuku and Others, Arapata
Hapuku te Nahu
Harataunga East Block
Hare Teimana and Others ..
Haruru, A., Be late
Hataraka Temepara and Others
Hauraki Sawmill Company
Hawea Penetito
Hekenui te Awhe and Others
Hema Ngapua and Another..
Hemana Pokiha and Others
Hemi te 0. and Others
Hemi Paraire, Sucession to ..
Henare Mauhara, Succession to
Henare Mihingare and Others
Hene K. Rapaea and Others
Heni teRau
Heni te Rau
Heni te Whiwhi
Hereheretau Block
Hereheretau Block
Heremia Hoera
Heta Paikea and Others
Hetaraka Wi Poihipi
Hewitt and Others, Basil ..
Himi Tupara and Others
Hiiia Hoete and Others
Hirini Tatae and Others
History of Maoris
H te Kani Pere and Others ..
Hoani te Kuru and Another
Hoani Maaka and Others
Hohaia te Hoata and Others
Hohaia te Hoata and Others
Hohaia te Hoata and Others
Hohepa Waihore and Others
Honana Maioha
Hone Kaora and Others
Hone Kaora and Others
Hone Kerei and Another
Honetana and Others, Oraihi
Hori Mahue and Others
Hori Ngatai
Hori Ngatai
Horohau and Others, Morehau te
Horomona Rongoparae
Horotiu, To Rupe ..
Horowhenua Block
Horowhenua Lake
Hue te Huri and Others
Hughey, John
Hughes, Mrs.
Te Huia Block
Huirama Tukariri and Others
Huirua Tito
Huki and Others, K. . .*

26
26
26

7
13
6

14
17
22
26
8
9

27
19
12

26
8

22
22
5
14

26
24
15
17
26
26

9
7

10
27
6

27
20
27
19
25
23
26
18
18
26
27
26
26
26
26
26
25
11
25
16
19
26

8
8

27
26
15
6

27
9
5

27
14
18
9

26

793/03
872/03

1201/01
786/03
510/03
140/03
54/03474/03

628/03
775/03
826/03
476/03
122/02256/03
259/02
152/03
871/03
273/02
858/03
826/03321/03
782/03

38/02
205/03
778/03

Love, Taniora
Landless Natives

Maaka and Others, Rewi
Maaka and Others, H.
McLellan, James ..
Mahue and Others, H.
Mahuta, Be
Mahuta, Be
Mahuta, Be
Maioha Honana
Maika and Another, P.
Maketu and Waihi Road
Manaia, No. 107 Block
Manaia, No. 107 Block
Manawapou Block
Manawatn-Kukutauaki, 4e Block
Manuariki and Others, E. ..
Manawatu No. 3 Block
Mangamahoe Block
Mangaorake Block
Mangahuini Block
Mangu and Another, R.
Manu Taupua
Manuahura, Ruta
Manupiri and Another
Maori Councils Amendment Bill
Maori Councils Amendment Bill, Re..
Maori History
Maori Land Laws Amendment Bill ..
Maraki Wahanui and Others
Matahiwi Block
Mataikahawai Block
Mataikona Block
Mataikona Block
Matamata Block
Matamata Block
Matamata Block

27
26

5
26
22
26
15
18
20
25
26
23

8
9

10
20
27
9

27
20
17

26
5

16
26
24
14
18
23
13
19
6

26
26

6
6

26

1277/01
870/03
824/03
194/03
185/01891/03
288/02
150/01
785/03

1181/01
340/02215/02
304/02

222/03
373/03
297/02
255/02
74/02

304/02
825/03
98/0372/03

505/03
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38/02315/03
786/03

1277/01
452/03106/02
759/03
873/03
390/02
380/02
834/03
682/03802/03
299/03
390/02870/03
705/03
653/03
766/03
782/01
088/03

Mata Ria, Re late
Matenga and Others, N.
Mauhara, H., Succession to
Te Maunga Block
Maukutea or Manawaiti Block
Maungarake Block
Maungatautari Block .. . t
Maungatautari Block
Mereana Matuarei
Here Ngue
Meri te Ahirakau and Another
Mihingare and Others, H. ..
Mohi Tuahu
Mohi te Wara
Mokotuna Cape Block
Morehau te Horehau
Morehu Paraone Toangia and Others
Morena and Another, Tiki
Morena and Another, Tiki
Motuotera Block
Mutu to Ake and Others

5
15
26

8
26

8
26
27
21
17
26
26
27
12
21
27
26
27
27
17
24

573/03
156/02

623/03
625/03557/03
688/03
827/03
434/03
705/03683/03
283/99
765/03
805/03
215/02
453/03
73/02683/03

704/03
706/03
706/0361/03
342/02
680/03

1178/01
237/00
475/03272/03
551/03
152/03
551/03
776/03
374/02643/03
718/03
474/02782/01
344/00
825/03

Pakiri Block
Pakoura and Others
Panapa te Nihotahi and Others
Paora Pere Rangiwhanga
Paora Kawharu and Others..
Papaokarewa Block
Papaokarewa Block
Paraone and Others, Teone
Paraone Toangina and Others, M. ..
Paratene Tatae and Others
Paremata Ateraira..
Paruparu Island
Parish of Waipa, Lots 65 and 67
Paritaha Block
Patehau and Others, Nepe
Patehau and Others, Nepe
Patutahi Block
Patutahi Block
Patutahi Block
Pek Kerekere and Otht rs ..
Penetito Hawea and Others..
Pepepe, Lot 39b, Waipa
Pere and Others, H. te Kani
Pota Hape
Peta Toto and Others
Petera and Others, Aterea
Petera Rahui and Others
Pipiwharauroa Block
Piripi and Others, Eria
Pita Tunua and Others
Pitau and Others, Otene
Poihipi Hetaraka, W.
Pokiha and Others, Wi
Pokiha and Others, Hemana
Porikapa te Wariwari
Poroikamoana Block
Potae and Others, W.
Potangaroa and Others, H. ..
Poukawa Native Reserve Bill
Poukawa Block
Poutaka Block
Poutaka Block
Puihi and Others, H.
Pukepuke Tangiora and Others
Pukete, Lot 226 ..
Puketiritiri
Puketutu No. 2 Block
Purakau Maika and Others
Purewa and Another, W. ..
Putiki, P.O.
Putu and Others, K.
Raekahu Block
Raekaim Block
Raerena and Others, Turu
Rahui and Others
Rahui Block
Rahui
Rahui and Tenetahi
Raiha Hikaurua
Raiha Kopu and Others
Raihana Mangu and Another
Rakeiamoa te Manu
Rameka Takurua and Others
Rangiheihei, T., fle late
Rangimairehau and Others ..
Ranginui Kaihe and Others..
Rangipuawhe and Others, Te Keepa ..
Rangitaiki Lands
Rangitanga and Others, W...
Rangitikei-Manawatu C4 Block
Rangitoto A Block
Rangitoto A Block
Rangitoto A Block
Rangituturu and Others, N.
Rangiwhanga, Paora Pere
Rapaea and Others, Hemi K.
Ratana Tamaho and Others
Rating Bill
Rating Maori Lands
Raukahawai Ngawaka
Rauroha and Others, Tukua te
Rawinia Tukeke's Will
Rawiri Motutarata, Be
Rawiri te Eke
Rawiri, W.
Rawiri, Wiari
Rawiri and Another, W.
Renata Tihore and Others

22
10
27
20
27
'M
25
16
26
36

7
27
27
9

20
7

26
26
26
26
5

19
26
6
18

26
22
18
26
18

26
19
17
24
20
17
17
26
21
11
12

26
27
11
17

26
20
26
20
26

6
20
27
17
22
22
27
22
27
17

26
6

17
6

23
26
18
12
24
27
14
14
14
27
20

9
10
24
17
27
26
27
19
20
12
8

20
9

487/03
255/02
718/03
679/03
778/03

72/0273/02
453/03
392/02
315/03
482/02
765/03413/03
728/03
303/02
452/03
259/03785/03
224/03

1277/01
470/03
774/03358/1897
299/02
819/03
380/02
859/03
623/03
873/03689/03
778/03

Nahu and Others, Arihi
Nahu and Others, Hapuku
Native Townships Amendment Bill ..
Native Land Rating Bill, Re
Native Land Rating Bill
Neketini, Eruera
Nelson Tenths
Nepe Patehau and Others
Nepe Patehau and Others
Nepe Patehau and Others
Nepia Hurikau and Others
Nepia Matenga and Others
New Zealand Company's Tenths
Ngahuka Tungia and Others
Ngakaroro Blocks
Ngamoe Block
Ngana Block
Ngapua and Others, H.
Ngarangi Katitia
Ngarara West Block
Ngatahira Block
Ngatai and Others, Hori
Ngatai Winiata and Others
Ngatipare, T.
Ngawaina Hanikamu
Ngawaka Mohi te Wara
Ngawaka and Others, R.
Ngue, Mere
Te Ngunguru ..
Nihotahi and Others, Panapa
Noka Rangituturu and Others
Nopera, A.
Nopera, Manupiri and Others

11
19
21
24
24
27
26

6
7

26
12
15
13
27
26
24
11
26
10
27
26

8
27
25

7
12
27
17
27
27
27
27
26

241/02
7/03

833/03891/03
241/02
380/02
823/03
451/03
826/03
804/03
781/03
98/02
625/03
802/03405/03
272/03
272/03
715/03
573/93805/03
515/03
782/03
74/02

782/01
74/02
193/03

781/03
373/03
455/031282/01
679/03
1210/01
1282/01

81/02
873/03625/03

195/03
315/03
273/03
625/03
628/03
802/03104/03

1212/01
61/02

455/02
298/02

38/021212/01
804/03
342/02

41/02
206/03368/03
535/03
776/03
558/03

O and Others, Hemi te
Ohaki Pa ..
Te Ohu Block
Ohuia No. 1 Block
Ohuia No. 1 Block
Ohuia No. 1 Block
Te Oka Rina
Okaunga Block
Omataroa Block
Omataroa No. 60a Block
Onewhero, Lot 18 ..
Onuku Block
Opou Block
Opouriao Block
Oraihi Honetana and Others
Otairoa No. 4 Block
Otairoa No. 4 Block
Otatu, Kerei te
Otene and Others, Kaio
Otene, Pitau and Others
Otioro Block

15
15
9

20
26
27
7

21
5

12
13
5

21
26
19
5

13
16
18
26
27 278/02

724/03
629/03
387/02
73/02

822/03455/02
451/00
341/00
558/03
326/02

Packet Licenses
Te Paea Kingi and Others
Paekaka Block
Pae o Turawaru No. 2 Block
Pae o Turawaru No. 2 Block
Paewaka and Others, T.
Pahina and Others, A.
Pahina and Others
Paikea and Others, Heta
Pakawa and Others, R. K. ..

27
26
19
7

27
12
17
18
27
11

513/03819/03
788/03
763/03
342/02855/03
379/03
388/02
627/03
272/02
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Year. Petitioners, Blocks, &c. Pnee No- andage- Year. Petitioners, Blocks, &e. Page.

783/03
106/02
476/03
379/02388/02
288/02
627/03
819/03
320/02
406/031201/01
881/03
780/03
104/02026/03

1212/01
7/03

342/02
824/03
615/03871/03
297/02
592/03
793/03
194/03
74/02

205/03
804/03
156/02303/02

Renata te Wharepuhi
Retimana te Korou, Re late
Retreat Tapsell
Te Reureu Block
Te Reureu Block
Te Reureu Block
Te Reureu Block
Te Reureu Block
Rewa Karaka Pakawa and Others
Rewi Koruarua and Others
Rewi Maaka
Rewi Maaka and Others
Rina Roka (te Oka)
Rina te Oka
Ripeka Arapata
Ripeka Tiria and Others
Rito, Areta te
Roka Hopera, Re ..
Rongoparae, H. ..
Rora Kaweora and Another..
Rotomahana Parekarangi 4, Section 2
Rotoma Block
Rotorua Patatere Block
Ruakaka No. 2 Block
Te Rupe Horotui
Ruta Kapuarangi, Re late
Ruta Manuahura
Ruatoki No. 1 Block
Ruatoki Cases
Ruatuna Block

26
8

23
12
8
9

26
27
11
11
5

27
26
7

26
21
12
19
26
26
27
13
27
27
15
6

16
26
10
11

727/03558/03
237/00
802/03
774/03297/02
340/02
763/03
788/03
858/03551/03
765/03

1181/01
553/03
104/02
780/03405/03
716/03
728/03

74/02

Topia Turoa and Others
Topuni Block
Toto and Others, Peta
Tuahu Mohi
Tuaiwa Ngatipare
Tuatara Block
Tukariri and Others, Huirama
Tukeke's Will
Tukua te Raurohe and Others
Tukorehu and Others
Tunua and Others, Pita
Tungia and Others, Ngahuka
Tuoru and Others, Wi Warema
Tupara and Others, H.
Turanganui Block
Turanganui Block
Turu Raerena and Others
Tuta Nihoniho
Tuta Nihoniho
Tuterakenga Rangiheihei, Re late

26
27
18
27
25
13
18
27
26
27
18
27
U
23

7
26
17
26
24
6

760/03 Ututangata Taipua W. 26

475/03
374/03
269/02
315/03779/03
451/03
505/03
822/03760/03
470/03
222/03
512/03
513/03
402/02
475/02
273/03
782/03
455/02
278/02
269/02
793/03
474/03
241/0281/02
476/03
717/03
514/03
583/03
303/02653/03
766/03
833/03
779/03
434/03
406/0338/02
783/03
717/03
759/03
872/03120/03

398-9/03
573/03
482/02
434/03833/03

54/03
272/02
053/03
766/03
1212/01122/02
341/00
237/00

School Trusts, Waitemata (R.C.)

Taheke Block
Tahora No. 2 Block
Tahorakura Block
Taiaroa, H. K.
Taingakawa and Others
Taingakawa and Others
Taingakawa and Others
Taipua, W. U.
Tairoa No. 5 Block
Taituha Hape and Others
Taituha Hape
Taituha Hape
Takaputahi No. 2 Block
Tukaputahi No. 1 Block
Takuao and Others, Whanako
Tukurua and Others, Rameka
Tamihana Paewaka and Others
Tamaho and Others, Ratana
Tamaikoha and Others, Eruiti
Taniora Love
Tangihia and Others, Huta
Tangiora and Others, Pukepuke
Tanira Tarei and Others
Tapsell and Others, Retreat..
Taraipine Tutaki and Others
Tatae and Others, Hirini
Tatare Whakapaea..
Taukotahi and Another, Te Awhe
Taumata o te 0
Taumata o te 0
Taumata o te 0
Taumutu Block
Taumutu Block
Taumutu Block
Taupua, Te Manu
Tawatahi Block
Tawhiritu Block
Teimana Hare
Te Teira Takinga and Others
Te Kuiti Block
Temepara and Others, Hetaraka
Tenetahi and Rahui
Tenths
Teone Paraone and Another
Teone Tauna and Others
Tiemi Hipi
Tihore and Others, Renata ..
Tiki Morena and Others
Tiki Morena and Others
Tiria and Others, Ripeka
Toi Tamati and Others
Tokomaru B Block..
Tokomaru K Block

26

19
11
15
26
26
26
27
26
27
14
22
17

20
20

9
17
12
10
11
27
18
11
14
23
26
18
26
11
27
27
26
26
16
14
5

26
26
26
26
15
22
22
13
16
26
15
9

27
27
21
8

18
18

297/02
753/03
626/03
680/03
776/03
787/03
369/03654/03
630/03

74/02
805/03
727/03
716/03272/02
788/03
475/03
583/03369/03
474/02
424/03
41/02

1282/01
200/03
482/03
106/02
256/02
453/03
358/97
283/99
689/03
592/03
623/03
832/03
834/93
664/03
273/02
298/02278/02
510/03
299/02
368/03
783/03
185/01
413/03424/03
326/02
629/03
749/03749/03
379/02
388/02
627/03
724/03
470/03
387/02
344/00
643/00
551/00760/03
497/03
804/03

1181/01

Wahanui and Others, Maraki
Waiheke Block
Waiohiharore No. 3 Block
Waiohiharore No. 3 Block
Waiohiharore No. 3 Block
Waiohiharore No. 3 Block
Waihore and Others, Hohepa
Waihua Nos. 1and 2 Blocks
Waiohata Block .. ..Waiotama Block
Waipa, Lots 65 and 69
Waipakura No. 6 Block
Waipiro Block
Wairoro Block
Waitakaruru 4b ;
Waitemata Roman Catholic School

Trust
Waitete No. 2 Block
Waituhi Block
Waiwhere Blook
Te Waka Block .. .. . ;Te Wehi Kahawai and Others
We hi Rangitanga and Others
Te Weho Eruera Kahawai and Others
Wellington Tenths..
Whakamairu, H., and Others
Whakamahu, H., and Others
Whakamarama Block
Whakapuaka Block
Whakapuaka Block
Whakapuaka Block
Whakapoungakau Block
Whakarewarewa Toll-gate
Whakarotu Lagoon
Whakataki Reserve, Pt. 4 ..Whakina, Erihia
Whanako Takuao and Others
Whangamarino, Lot 279 ..Whangape Perry
Whangape Surveys
Whangape, Lot 21 ..
Wharepu No. 1Block
Wharepuhi, R. te ..
Whatanui Kipa
Whatanui Kipa
Whatanui Kipa
Whirinaki Blocks
Whitikau No. 1 Block
Whitireia Block
Whiwhi and Others, Heni te
Wiari Rawiri
Wiari Rawiri
Wiari Rawiri
Wiki Keepa and Others
Winiata Tohi te Ururangi..
Wiremu Kiriwehi and Others
Wiremu Potae
Wiremu Pokiha and Others
Wiremu Tawaha, Re late
Wiremu Ututangata Taipua
Wi Keepa te Rangipuawhe
Wi te Purewa
Wi Warena Tuoru and Others

13
26
26
26
26
26
26
27
26
6
6

26
26

9
26
26

26
26
20
26
5

14
13
13
8
9

26
7
7

27
27
27
26
26
21
9

13
10
22
12
10
20
6

26
20
11
26
27
27
12
8

26
27
27
19
17
17
18
26
18
26
14
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REPORTS.
No. 150, 1901.—Petition of John Hughey, of Feilding.

Petitionek alleges that he has been wrongfully deprived of certain land near the Oroua River,
and prays for investigation and restitution.

I am directed to report that the Committee recommends that this petition, together with one
presented this session, be referred to the Public Petitions A to L Committee.

24th July, 1903.
[Translation.]

No. 150, 1901.—Pitihana a John Hughey, o Whirini (Feilding).
E ki ana te kai-pitihana kua tangohia hetia i a ia tetahi whenua c tata ana ki Oroua Awa, a c inoi
ana kia uiuia taua mea a kia whakahokia taua whenua ki a ia.

Kua whakahauaahau kia ki penei, kite whakaaro o te Komiti ko tenei pitihana raua ko te
pitihana i tukua mai nei i tenei tuunga o te Paremete, me tuku atu kite Komiti mo nga piti-
hana a te Iwi Katoa A kite L.

24 o Hurae, 1903.

No. 61, 1902.—Petition of Penetito Hawea and 3 Others.
Petitioners pray for rehearing in connection with Omataroa No. 60 Block, near Whakatane.

I am directed to report that the Committee has no recommendation to make withregard to
this petition.

24th July, 1903. • [Translation.]
No. 61, 1902.—Pitihana a Penetito Hawea me etahi atu tokotoru. -

E inoi ana nga kai-pitihana kia whakawakia tuaruatia a Omataroa No. 60 Poraka, c tata ana ki
Whakatane.

Kua whakahaua ahau kia ki penei, kaore kau a te Komiti kupu morunga i tenei pitihana.
24 o Hurae, 1903.

No. 41, 1902.—Petition of Te Wehi Kahawai and 3 Others.
Petitioners pray for rehearing in connection with succession to the late Arihia Kahawai, a
deceased owner in the Otairoa No. 4 Block.

I am directed to report that the Committee has no recommendation to make with regard to
this petition.

24th July, 1903.
[Translation.]

No. 41, 1902.—Pitihana a Te Wehi Kahawai me etahi atu tokotoru.
E inoi ana ngakai-pitihana kia whakawakia tuaruatia te whakatuunga riiwhi mo Arihia Kahawai,
kua mate, he wahine ia i uru ki Otairoa Nama 4 Poraka.

Kua whakahaua ahau kia ki penei, kaore kau a te Komiti kupu mo runga i tenei pitihana.
24 o Hurae, 1903.

No. 38, 1902.—Petition of Te Manu Taupua.

Petitioner prays that a rehearing may be granted in connection with the succession to the late
Mata Ria, an owner in the Onuku Block, Canterbury.

I am directed to report that the Committee has no recommendation to make with regard to
this petition.

24th July, 1903. —
[Translation.]

No. 38, 1902.—Pitihana a Te Manu Taupua.

E inoi ana te kai-pitihana kia whakawakia tuaruatia te whakatuunga riiwhi mo Mata Ria, he
wahine i uru ki Onuku Poraka, Katapere.

Kua whakahaua ahau kia ki penei, kaore kau a te Komiti kupu mo runga i tenei pitihana.
24 o Hurae, 1903.

No. 1201, 1901.—Petition of Rewi Maaka.
Petitioner prays for redress of certain alleged grievances in connection with the purchase of the
Karioi Block.

I am directed to report that the Committee has no recommendation to make with regard to
this petition.

24th July, 1903.
[Translation.]

No. 1201, 1901.—Pitihana a Rewi Maaka.
E inoi ana te kai-pitihana kia whakaorangia etahi mate c ki ana ia i pa i runga i te hoko o Karioi
Poraka.

Kua whakahaua ahau kia ki penei, kaore kau a te Komiti kupu morunga i tenei pitihana.
24 o Hurae, 1903.
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No. 185, 1901.—Petition of Kipa Te Whatanui.
Petitioner claims on behalf of his hapu to be interested in the Horowhenua Block, and prays for
hearing.

I am directed to report that the Committee Has no recommendation to make withregard to
this petition.

24th July, 1903.
[Translation.]

No. 185, 1901.—Pitihana a Kipa te Whatanui.
E kereme ana te kai-pitihana mo te taha ki tona hapu, c ki ana ia c whai take ana ratou ki
Horowhenua Poraka, a c inoi ana kia whakawakia aua take.

Kua whakahaua ahau kia ki penei, kaore kau a te Komiti kupu mo runga i tenei pitihana.
24 o Hurae, 1903.

No. 1178, 1901.—Petition of Peta Hape.
Petitioner prays for rehearing in connection with Hereheretau No. 1 Block.

I am directed to report that, as this matter is sitb judice, the Committee has no recommenda-
tion to make.

24th July, 1903.
[Translation.]

No. 1178, 1901.—Pitihana a Peta Hape.

E inoi ana te kai-pitihana kia whakawakia tuaruatia a Hereheretau Nama 1 Poraka.
Kua whakahaua ahau kia ki penei, i te mea kei roto tenei take i nga Kooti Whakawa c

whakahaerea ana, kaore kau a te Komiti kupu.
24 o Hurae, 1903.

No. 98, 1902.—Petitition of Katea te Putu and 18 Others.
Petitioners oppose any reopening of the case in connection with the Matamata Block.

lam directed to report that the matter referred to is now-before the Native Land Court. The
Committee has no recommendation to make.

24th July, 1903.
[Translation.]

No. 98, 1902.—Pitihana a Katea te Putu me etahi atu tekau ma waru.
E whakahe ana nga kai-pitihana c mea ana kia kaua c whakatuwheratia ano te keehi mo Mata-
mata Poraka.

Kua whakahaua ahau kia ki penei, ko te take kua huaina ake nei kei te aroaro o te Kooti
Whenua Maori c takoto ana i naianei, na reira kaore kau a te Komiti kupu.

24 o Hurae, 1903.
No. 74, 1902.—Petition of Rakeiamoa te Manu.

Petitioner prays for inquiry into succession to the late Tuterakenga Rangiheihei and Ruta
Kapuarangi, deceased owners in Mataikahawai, Te Waiotama, and other blocks.

I am directed to report that, as there is still a remedy open to the petitioners under section 39
of " The Native Land Court Act, 1894," the Committee has no recommendation to make.

24th July., 1903.
Translation.

No. 74, 1902.—Pitihana a Rakeiamoa te Manu.
E inoi ana te kai-pitihana kia uiuia te whakatuunga o nga kai-riiwhi mo Tuterakenga Rangiheihei
me Ruta Kapuarangi, kua mate, he tangata raua i uru ki Mataikahawai, Te Waiotama, me etahi
atu poraka.

Kua whakahaua ahau kia ki penei, i te mea kei te tuwhera tonu he huarahi i raro i tekiona 39
o " Te Ture Kooti Whenua Maori, 1894," c whiwhi ai ngakai-pitihana i te ora, na reira kaore kau
a te Komiti kupu.

24 o Hurae, 1903.
No. 72, 1902.—Petition of Nepe Patehau and 40 Others. (No. 1.)

Petitioners pray for inclusion in the certificate of title to the Matamata Block, near Te Aroha.
They allege that the persons already in the same are merely there as trustees.

I am directed to report that, as the matter referred to is now before the Native Land Court, the
Committee has no recommendation to make.

24th July, 1903. —[Translation.]
No. 72, 1902.—Pitihana a Nepe Patehau me etahi atu c wha tekau. (Nama 1.)

E inoi ana nga kai-pitihana kia whakaurua ratou ki roto kite Tiwhikete Taitara o Matata
Poraka, c tata ana ki Te Aroha; eki ana ratou ko nga tangata c noho mai nei i roto ite taitara o
taua whenua he kai-tiaki noa iho.

Kua whakahaua ahau kia ki penei, i te mea kei te takoto tenei take i te aroaro o te Kooti
Whenua Maori, na reira kaore kau a te Komiti kupu.

24 o Hurae, 1903.
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No. 358, 1897; and No. 283, 1899.—Petition of Ngawaina Hanikamu and Atiraira Paremata
Petitioners claim to be interested in Whakapuaka Block, Nelson District, and they pray that
legislation may be passed enabling them to obtain a rehearing, with a view to establishing their
rights, and also that the present holders of the land may in the meantime be prevented from selling
the same.

I am directed to report that the Committee sees no reason why the decision arrived at in 1896
shouldbe altered; it has, therefore, no recommendation to make.

24th July, 1903.
[Translation.]

No. 358, 1897; me No. 283, 1899.—Pitihana a Ngawaina Hanikamu raua ko Atiraira
Paremata.

E kereme ana nga kia-pitihana c ki ana c whai take ana ratou ki Whakapuaka Poraka,
Takiwa o Whakatu, a c inoi ana kia paahitia he ture c taea ai he whakawa tuarua, he mea kia
whakataua ai o ratou take tika, a ko tetahi kia araia i naianei nga tangata kei a ratou te taitara o
taua whenua kia kore ai c taea te hoko c ratou.

Kua whakahaua ahau kia ki penei, kaore te Komiti i te kite take c whakarereketia ai c ratou
te whakatau o te tau 1896, na reira kaore kau a te Komiti kupu.

24 o Hurae, 1903.
No. 73, 1902.—Petition of Nepe Patehau and 40 Others. (No. 3.)

Petitionerspray for inclusion in the certificate of title to Te Pae-o-Turawaru No. 2 Block, near Te
Aroha. They allege that the persons already in the same are merely there as trustees.

I am directed to report that, as the petitioners still have a remedy open to themunder subsection
(10) of section 14 of " The Native Land Court Act, 1904," the Committeehas no recommendation to
make.

24th July, 1903.
[Translation.]

No. 73, 1902.—Pitihana a Nepe Patehau me etahi atu c wha tekau. (Nama 2.)
E inoi ana nga kai-pitihana kia whakaurua ratou ki roto i te Tiwhikete Taitara o Te Pae-o-
Turawaru Nama 2 Poraka, c tata ana ki Te Aroha; eki ana ratou ko nga tangata c noho mai nei i
roto i te taitara o taua whenua he kai-tiaki noa iho.

Kua whakahaua ahau kiaki penei, i te mea kei te tuwhera tonu he huarahi mo nga kai-pitihana
i raro i wahanga (10) o tekiona 14 o "Te Ture Kooti Whenua Maori, 1894," na reira kaore kau a te
Komiti kupu.

24 o Hurae, 1903.
No. 143, 1903.—Petition of Heni te Rau (Mrs. Jane Brown), of Kohimarama, Auckland.

Petitioner prays that a reserve set aside for the Ngatimutunga hapu in the Taranaki District
may be exempted from the operation of the West Coast (North Island) Settlements Reserves Act,
and the land handed over for the owners to manage for themselves.

I am directed to report that the Committee recommends—,
(1.) That the Government should instruct the Public Trustee to conserve the interests of

the Natives occupying the land ;
(2.) That the balance of the reserve, beyond that now occupied by the petitioners' hapu,- should be granted as intended in the original award ; and
(3.) That the charges for administration by the Public Trustee under the West Coast

Settlements Reserves Acts should be reduced.
24th July, 1903.

(Translation.)
No. 143, 1903.—Pitihana a Heni te Rau (Mrs. Jane Brown), o Kohimarama, Akarana.

E inoi ana mo te rahui i wehea mo Ngatimutunga hapu, Takiwa o Taranaki, kia kapea ki
waho o te mana o nga Ture Whakatau Rahui mo te Tai Hauauru (Aotearoa), he mea kia tukua atu
ki nga tangata no ratou ma ratou ano c whakahaere.

Kua whakahaua ahau kia ki penei, kite whakaaro o te Komiti :—(1.) Me whaikupu tohutohu te Kawanatanga kite Kai-tiaki mo te Katoa kia tiakina c
ia kei riro nga paanga o nga Maori c noho mai nei i runga i taua whenua ;

(2.) Ko nga toenga o taua rahui, ara, te wahi kaore i te nohoia c te hapu o te kai-
pitihana, me karaati ki a ratou kia tutuki ai te tikanga o te whakatau tua-
tahi; a

(3.) Me whakaiti iho nga utu c tonoa nei a te Kai-tiaki mo te Katoa mo ana mahi
whakahaere i raro i te Ture Whakatau Rahui mo te Tai Hauauru.

24 o Hurae, 1903.

No. 104, 1902.—Petition of Rina te Oka.
Petitioner complains that the apportionment of the Turanganui Blocks, near Martinborough, was
not carried out by the Native Land Court according to a mutual agreement made by the owners,
and prays for readjustment.

I am directed to report that the Committee has no recommendation to make with regard to
this petition.

29th July, 1903.
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[Translation.]
No. 104, 1902.—Pitihana a Rina te Oka.

E ki ana te kai-pitihana ko te wehewehenga o nga. poraka o Turanganui, c tata ana ki Martin-
borough, kaore i whakahaerea c te Kooti Whenua Maori i runga i tetahi kirimene i inahia i
waenganui i nga tangata no ratou te whenua, a c inoi ana kia whakatikatikaina taua mea.

Kua whakahaua ahau kia ki penei, kaore kau a te Komiti kupu mo runga i tenei pitihana.
29 o Hurae, 1903.

No. 1277, 1901.—Petition of Hori Ngatai and 83 Others.
Petitioners pray that a Court may investigate the title to a piece of land called " Te Maunga,"
adjoining the Katikati No. 1 Block.

I am directed to report that the Committee has no recommendation to make with regard to
this petition.

29th July, 1903.
[Translation.]

No. 1277, 1901.—Pitihana a Hori Ngatai me etahi atu c waru tekau ma toru.
E inoi ana nga kai-pitihana kia whakawakia c te Kooti te taitara o tetahi piihi whenua tona ingoa
ko " Te Maunga," c piri ana ki Katikati Nama 1 Poraka.

Kua whakahaua ahau kia ki penei, kaore kau a te Komiti kupu mo runga i tenei pitihana.
29 o Hurae 1903.

No. 106, 1902.—Petition of Hapeta Whakamairu. (No. 1.)
Petitioner prays for inquiry into succession to Te Retimana te Korou, a deceased owner in the
Tangohia Reserve, part of the Maungarake Block.

1 am directed to report that the Committee has no recommendation to make with regard to
this petition.

29th July, 1903.
[Translation.]

No. 106, 1902.—Pitihana a Hapeta Whakamairu. (Nama 1.)
E inoi ana te kai-pitihana kia uiuia te whakatuunga kai-riiwhi mo Te Retimana te Korou. kua
mate, he tangata i uru ki Tangohia Rahui, he wahi no Maungarake Poraka.

Kua whakahauaahau kia ki penei, kaore kau a te Komiti kupu mo runga i tenei pitihana.
29 o Hurae, 1903.

No. 122, 1902.—Petition of Toi Tamati and 10 Others.
Petitioners pray for investigation into their right to moneys deposited in the Post-Office Savings-
bank at Masterton by the late Arapeta te Haruru, a deceased owner in Manaia No. 107, to whom
they have been declared the rightful successors.

" I am directed to report that, as this matter has been settled by special legislation since the
petition was presented, the Committee has no recommendation to make.

29th July, 1903. ■
[Translation.]

No. 122, 1902.—Pitihana a Toi Tamati me etahi atu kotahi tekau.
E tnoi ana ngakai-pitihana kia uiuia o ratou take ki etahi moni i whakatakotoria kite Peeke
Poutapeta, i Mahitaone, c Arapeta te Haruru, kua mate, ko ia nei tetahi o nga tangata i uru ki
Manaia Nama 107, a ko ratou nga mea kua whakaturia hei kai-riiwhi mona i roto i taua whenua.

Kua whakahaua ahau kia ki penei, i te mea kua whakaotia tenei take c tetahi Ture i paahitiai
muri mai i te ra i tukua ai te pitihana nei kite Whare, na reira kaore kau a te Komiti kupu.

29 o Hurae, 1903.

No. 388, 1902.—Petition of Wiari Rawiri.
Petitionerprays for a rehearing in connection with the Te Reureu Block.

I am directed to report that the Committee has no recommendation to make with regard to
this petition.

4th August, 1903.
[Translation.]

No. 388, 1902.—Pitihanaa Wiari Rawiri.
E inoi ail te kai.pitihana kia whakawakia tuaruatia a Te Rsureu Poraka.

Kua whakahaua ahau kia ki penei, kaore kau a te Komiti kupu mo runga i tenei pitihana.
4 o Akuhata, 1903.

No. 288, 1902.—Petition of Hue te Huri and 5 Others.
Petitioners pray for rehearing in connection with Te Reureu Reserve, near the Rangitikei River.

I am directed to report that the Committee has no recommendation to make with regard to
this petition.

4th August, 1903.
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[Translation.]
No. 288, 1902.—Pitihana a Hue te Huri me etahi atu tokorima.

E inoi ana nga kai-pitihana kia whakawakia tuaruatiaa Te Reureu Rahui, c tata ana ki Rangitikei
Awa.

Kua whakahaua ahau kia ki penei, kaore kau a te Komiti kupu mo runga i tenei pitihana.
4 o Akuhata, 1903.

No. 273, 1902.—Petition of Whanako Takuao and 2 Others.
Petitioners pray that their names may be put into the Crown grant or title of Te Ohu or Mana-
watu No. 3 Block.

I am directed to report that the Committee sees no reason for altering the decision arrived at
in 1898, and now repeats that no recommendation can be made.

4th August, 1903.
[Translation.]

No. 273, 1902.—Pitihana a Whanako Takuao me etahi atu tokorua.
E inoi ana nga kai-pitihana kia whakaurua o ratou ingoa ki rotokite Karauna karaati kite taitara
ranei o Te Ohu, Manawatu Nama 3 Poraka.

Kua whakahaua ahau kia ki penei, kaore te Komiti i kite i tetahi take c tika ai kia whakarere-
ketia te whakatau o te tau 1898, na reira ka ki tuarua te Komiti kaore kau ana kupu.

4 o Akuhata, 1903.
No. 272, 1902.—Petition of Renata Tihore and 54 Others.

Petitioners allege that a block of land called Wairoro, near Waiapu, is being wrongfully sold to
pay survey costs.

I am directed to report that the Committee has no recommendation to make with regard to
this petition.

4th August, 1903.
[Translation.]

No. 272, 1902.—Pitihana a Renata Tihore me etahi atu c rima tekau ma wha.
E ki ana nga kai-pitihana ko tetahi poraka whenua tona ingoa ko Wairoro, c tata ana ki Waiapu,
kei te hokona hetia hei utu i tona ruritanga.

Kua whakahaua ahau kia ki penei, kaore kau a te Komiti kupu mo runga i tenei pitihana.
4 o Akuhata, 1903.

No. 267, 1902.—Petition of Heni K. Rapaea and 15 Others.
Petitioners pray for rehearing in connection with the Kairakau No. 2. Block.

I am directed to report that the Committee has no recommendation to make with regard to
this petition.

4th August, 1903.
[Translation.]

No. 267* 1902.—Pitihana a Heni K. Rapaea me etahi atu tekau ma rima.
E inoi ana nga kai-pitihana kia whakawakia tuaruatia a Kairakau Nama 2 Poraka.

Kua whakahaua ahau kia ki penei, kaore kau a te Komiti kupu mo runga i tenei pitihana.
4 o Akuhata, 1903.

No. 256, 1902.—Petition of Hapeta Whakamairu and 3 Others.
Petitioners pray for investigation into their claims to Section 107, Manaia Block.

I am directed to report that the Committee has no recommendation to make with regard to
this petition.

4th August, 1903.
[Translation.]

No. 256, 1902.—Pitihana a Hapeta Whakamairu me etahi atu tokotoru.
E inoi ana nga kai-pitihana kia whakawakia o ratou take ki Tekihana 107, Manaia Poraka.

Kua whakahaua ahau kia ki penei, kaore kau a te Komiti kupu mo runga i tenei pitihana.
4 o Akuhata, 1903.

No. 215, 1902.—Petition of Huirua Tito.
Petitioner alleges that the decision of the Stipendiary Magistrate in regard to a timber transac-
tion on the Paritaha Block was wrong, and prays for compensation.

I am directed to report that the Committee has no recommendation to make with regard to
this petition.

4th August, 1903.
[Translation.]

No. 215, 1902.—Pitihana a Huirua Tito.
E ki ana te kai-pitihana c he ana te whakatau a te Kai-whakawa Tuturu mo nga whakahaere mo
nga rakau o Paritaha Poraka, a c inoi ana kia utua ia.

Kua whakahaua ahau kia ki penei, kaore kau a te Komiti kupu morunga i tenei pitihana.
4 o Akuhata, 1903.

2—l. 3.
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No. 278, 1902.—Petition of Ratana Tamaho and 25 Others.
Petitioners pray for a subsidy for a ferry-boat at Whangape, Hokianga.

I am directed to report that the Committee recommends that this petition be referred to the
Government for favourable consideration.

4th August, 1903.
[Translation.]

No. 278, 1902.—Pitihana a Ratana Tamaho me etahi atu c rua tekau ma rima.
E inoi ana ngakai-pitihana kia hoatu he moni hei tautoko i te pere-poti o Whangape, Hokianga.

Kua whakahaua ahau kia ki penei, kite whakaaro o te Komiti me tuku atu tenei pitihana ki
te Kawanatanga kia uiuia paitia.

4 o Akuhata, 1903.

No. 259, 1902.—Petition of Ngarangi Katitia.
Petitioner refers to his petition of 1895, in which he prays for investigation in connection with
ownership of the Manawapou Block, between Whenuakura and Waitotara; and prays for
consideration.

I am directed to report that the Committee is of opinion that the recommendation made on
the petition referred to—viz., that inquiry be made by the Magistrate of the district—should
be given effect to as soon as possible.

4th August, 1903.
[Translation.]

No. 259, 1902.—Pitihana a Ngarangi Katitia.
E whakamahara ana te kai-pitihana mo ta ratou pitihana o te tau 1895, c inoi nei ratou i roto kia
whakawakia nga takepaanga ki Manawapou Poraka, kei waenganui o Whenuakura me Waitotara
c takoto ana ; c inoi ana kia whiriwhiria taua take.

Kua whakahaua ahau kia ki penei, kite whakaaro o te Komiti ko ta ratou whakatau mo te
pitihana kua whakaniaharatia nei, ara, me tuku taua take ma te Kai-whakawa Tuturu o te Takiwa
c uiui, me tere tonu te whakatutuki.

4 o Akuhata, 1903.

No. 156, 1902.—Petition of Te Pakoura and 15 Others.
Petitioners pray for refund of moneys paid in connection with the.Ruatoki cases before the
Native Land Courts, on the ground that the Court acted without jurisdiction, and the said cases
were absolutely fruitless.

I am directed to report that the Committee strongly recommends that the costs and deposit in
connection with the case before the Appellate Court, amounting to £55 2s , should be refunded.

4th August, 1903. —
[Translation.]

No. 156, 1902.—Pitihana a Te Pakoura me etahi atu tekau ma rima.
E inoi ana nga kai-pitihana kia whakahokia atu a ratou moni i utu ai mo nga keehi o Ruatoki i te
whakahaerenga o aua keehi i te aroaro o te Kooti Whenua Maori, te take kaore kau he mana
whakahaere o te Kooti mo aua keehi, na reira i huhua kore noa iho aua keehi.

Kua whakahaua ahau kia ki penei, c tino kaha ana te whakaaro o te Komiti, ko nga moni
i pau i aua keehi, me te moni punga i hoatu kite Kooti Piira, hui katoa c £55 25., me whakahoki
ki nga kai-pitihana.

4 o Akuhata, 1903.

No. 271, 1903.—Petition of Heni te Rau (Mrs. Brown), of Kohimarama, Auckland. (No. 2.)
Petitioner prays that an award, by the West Coast (North Island) Commission, of 3,000 acres of
land, made in 1867, to the Ngatimutunga Hapu, may be carried into effect.

I am directed to report that, as it appears that the land set aside to meet the award referred
to has been otherwise disposed of, the Committee strongly recommends that the Government
should allocate other land equal in value to the 3,000 acres which should have been given to
Ngatimutunga, and hand the same over to the survivors of that hapu.

4th August, 1903.
[Translation.]

No. 271, 1903.—Pitihana a Heni te Rau (Mrs. Brown), o Kohimarama, Akarana. (Nama 2.)
E inoi ana te kai-pitihana kia whakatutukitia te whakatau a nga Komihana mo te Tai Hauauru
(Aotearoa) i whakaputaina nei i te tau 1867, i hoatu ai nga eka c 3,000 ki a Ngatimutunga Hapu.

Kua whakahua ahau kia ki penei, i te mea mehemea nei kua pau ke i etahi atu mahi te
whenua i wehea hei whakatutuki i te whakatau kua huaina ake nei, na reira c tino kaha ana
te whakaaro o te Komiti me whakarite c te Kawanatanga tetahi atu whenua c rite ana te wariu
ki aua 3,000 eka i tika ra kia hoatu ki a Ngatimutunga, a ka rite me hoatu taua whenua ki nga
tangata o taua hapu c ora nei i naianei.

4 o Akuhata, 1903.
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No. 269, 1902.—Petition of Erueti Tamaikoha and 10 Others.
Petitioners complain that the partition of theTahora 2a Block, Opotiki district, was improperly
carried out at a Court held at Gisborne, in their absence, and through the misrepresentation of an
interested party. They pray that the matter may be reinvestigated before a properly qualified
tribunal sitting in the district wherein the land is situated.

I am directed to report that the Committee strongly recommends that legislation be passed
to enable a reinvestigation to be held as requested.

4th August, 1903.

[Translation.]
No. 269, 1902.—Pitihana a Erueti Tamaikoha me etahi atu kotahi tekau.

E ki ana nga kai-pitihana ko te wawahanga o Tahora 2a Poraka, Takiwa o Opotiki, i whakahaerea
hetia, c tetahiKooti i tv ki Kihipane, i a ratou c ngaro ana i runga i nga mahi whakawai a tetahi
tangata c whai paanga ana ki taua whenua. E inoi ana ratou kia whakawakia ano taua whenua ki
te aroaro o tetahi Kooti tino whai mana, a me tv taua Kooti kite takiwa kei reira te whenua c
takoto ana.

Kua whakahaua ahau kia ki penei, c tino kaha ana te whakaaro o te Komiti me paahi he ture
kia taea ai he whakawa tuarua mo te whenua c tonoa nei.

4 o Akuhata, 1903.
No. 303, 1902.—Petition of Te Awhe Taukotahi and Another.

Petitioners pray for readjustment of ownership of land set aside as payment for eel-weirs in
Patea River (Te Ngana and Ruatura).

I am directed to report that the Committee has no recommendation to make with regard to
this petition.

6th August, 1903.
[Translation.]

No. 303, 1902.—Pitihana a Te Awhe Taukotahi me tetahi atu.
E inoi ana te kai-pitihana kia whakatikatikaina nga tangata mo ratou te whenua i wViakaritea hei
utu mo nga rauiri i Patea Awa (Te Ngana me Ruatuna).

Kua whakahaua ahau kia ki penei, kaore kau a te Komiti kupu mo runga i tenei pitihana.
6 o Akuhata, 1903.

No. 341, 1902.—Petition of Hone Kaora and 92 Others.
Petitioners object to their lands being included within the boundaries of the Maniapoto-
Tuwharetoa District.

I am directed to report that, as this refers to a matter of policy, the Committee has no recom
mendation to make.

6th August, 1903.
[Translation.]

No. 341, 1902.—Pitihana a Hone Kaora me etahi atu c iwa tekau ma rua.
E whakahe ana mo te whakaurunga o o ratou whenua ki roto ki nga rohe o te Takiwa o
Maniapoto-Tuwharetoa.

Kua whakahaua ahau kia ki penei, i te mea c pa ana tenei take ki nga tikanga whakahaere a
te Kawanatanga, na reira kaore kau a te Komiti kupu.

6 o Akuhata, 1903

Nos. 241 and 487, 1902.—Petitions of Pukepuke Tangiora and 2 Others, and Arihi te Nahu
and 17 Others.

Petitioners pray for rehearing in connection with the Poukawa Block, near Te Aute.
I am directed to report that as the Committee is advised that legislation is being prepared to

deal with the case of the Poukawa Block it has no recommendation to make.
6th August, 1903.

[Translation.]
Nos. 241 me 487, 1902.—Pitihana a Pukepuke Tangiora me etahi atu tokorua; Arihi te

Nahu me etahi atu tekau ma whitu.
E inoi ana ngakai-pitihana kia whakawakia tuaruatia a Poukawa Poraka, c tata ana ki Te Aute.

Kua whakahaua ahau kia ki penei, i te mea kua whakaaturia kite Komiti kei te whakahaerea
tetahi Pire hei whakaoti i te keehi mo Poukawa Poraka, kaore kau ana kupu mo runga i tenei
pitihana.

6 o Akuhata, 1903.
No. 326, 1902.—Petition of Rewa Karaka Pakawa and 31 Others.

Petitioners pray that the judgment of the Native Land Court in regard to the Whirinaki Nos. 3,
5, 6, and 1 Blocks be absolutely quashed.

I am directed to report that, as the petitioners give no reason for their request, the Committee
has no recommendation to make.

6th August, 1903.
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[Translation.]

No. 326, 1902.—Pitihana a Rewa Karaka Pakawa me etahi atu c toru tekau ma tahi.
E inoi ana nga kai-pitihana kia tino whakakorea atu te whakatau a te Kooti Whenua Maori mo
nga poraka o Whirinaki Nama 3, 5, 6, me 1.

Kua whakahaua ahau kia ki penei, kaore kau a te Komiti kupu mo runga i tenei pitihana.
6 o Akuhata, 1903.

No. 7, 1903.—Petition of Areta te Rito, of Wairoa, Hawke's Bay.
Petitioner prays that during the present session legislation may be introduced which will give
him the right of rehearing in connection with the Poutaka Block.

I am directed to report that the Committee recommends that the Government should bring in
such legislation as will give effect to the prayer of the petition.

6th August, 1903.

[Translation.]
No. 7, 1903,—Pitihana a Areta te Rito, o Te Wairoa, Haaki Pei.

E inoi ana te kai-pitihana kia paahitia he Ture i tenei tuunga o te Paremete hei hoatu mana ki a
ia c taea ai te whakawa tuarua o Poutaka Poraka.

Kua whakahaua ahau kia ki penei, me whakauru c te Kawanatanga he Pire kia tutuki ai te
inoi a tenei pitihana.

6 o Akuhata, 1903.

No. 299, 1902.—Petition of Ngawaka Mohi te Wara.
Petitioner prays for rehearing in connection with succession to the interests of the late Mohi te
Wara in Lot 21, Whangape, and other lands.

I am directed to report that, as the petitioner still has probable relief under section 39 of "The
Native Land Court Act, 1894," the Committee has no recommendation to make.

6th August, 1903.

[Translation.]
No. 299, 1902.—Pitihana a Ngawaka Mohi te Wara.

E inoi ana te kai-pitihana kia whakawakia tuaruatia te riiwhitanga o nga paanga o Mohi te Wara,
kua mate, ki Rota 21, Whangape, me etahi atu whenua.

Kua whakahaua ahau kia ki penei, i te mea tera pea te kai-pitihana c whiwhi i te ora mona i
raro i tekiona 39 o " Te Ture Kooti Whenua Maori, 1894," na reira kaore kau a te Komiti kupu.

6 o Akuhata, 1903.

No. 379, 1902.—Petition of Wiari Rawiri.
Petitioner prays for rehearing in connection with relative interests in Te Reureu Block.

I am directed to report that the Committee has no recommendation to make with regard to
this petition.

6th August, 1903. — —
[Translation.]

No. 379, 1902.—Pitihana a Wiari Rawiri.
E inoi ana te kai-pitihana kia whakawakia tuaruatia nga hea me nga paanga ki Te Reureu
Poraka.

Kua whakahaua ahau kia ki penei, kaore kau a te Komiti kupu morunga i tenei pitihana.
6 o Akuhata, 1903.

No. 392, 1902.—Petition of Nepia Hurikau and 12 Others..
Petitioners pray for rehearing in connection with Harataunga East Block.

I am directed to report that, as the case now sought to be reopened by this petition happened
over twenty years ago, the Committee has no recommendation to make.

6th August, 1903.
[Translation.]

No. 392, 1902.—Pitihana a Nepia Hurikau me etahi tekau ma rua.
E inoi ana nga kai-pitihana kia whakawakia-tuaruatia a Harataunga East Poraka.

Kua whakahaua ahau kia ki penei, i te mea ka rua tekau nga tau te tawhito o te keehi c
tonoa nei kia whakatuwheratia ano c tenei pitihana, na reira kaore kau a te Komiti kupu.

6 o Akuhata, 1903.
No. 455, 1902.—Petition of Tamihana Paewaka and 11 Others.

Petitioners pray for a rehearing in connection with the Omataroa No. 60a Block, Parish of
Rangitaiki.

I am directed to report that the Committee has no recommendation to make with regard to
this petition.

6th August, 1903.
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[Translation.]
No. 455, 1902.—-Pitihana a I'amihana Paewaka me etahi atu tekau ma tahi.

E inoi ana nga kai-pitihana kia whakawakia tuaruatia a Omataroa No. 60a Poraka, Parihi o
Rangitaiki.

Kua whakahaua ahau kia ki penei, kaore kau a teKomiti kupu morunga i tenei nitihana.
6 o Akuhata, 1903.

No. 298, 1902.—Petition of Te Kono te Aho.
Petitioner prays for rehearing in connection with succession to interests of late Takerei te Aho in
Lot 279, Whangamarino, and of late Petite Aho in Lot 18, Te Onewhero, and other lands.

I am directed to report that the Government should act on the suggestion of the Chief
Judge of the Native Land Court in regard to this matter.

6th August, 1903. ———[Translation.]
No. 298, 1902.—Pitihana a Te Kono te Aho.

E inoi ana te kai-pitihana kia whakawakia tuaruatia te riiwhitanga o nga hea o Takerei te Aho ki
Whangamarino, me nga hea o Petite Aho ki Rota 18 Te Onewhero me etahi atu whenua.

Kua whakahaua ahau kia ki penei, me whakahaere tenei putake c te Kawanatanga i runga
i nga tohutohu a te Tumuaki Kai-whakawa o te Kooti Whenua Maori i whakaputa ai mo tenei
take.

6 o Akuhata, 1903.

No. 162, 1903.—Petition of Mrs. Margaret Lydia Evans, of Paeroa.
Petitioner alleges that she and her brothers and sisters have been deprived of their rights to
Maori lands through being brought up as Europeans, and prays for consideration. .njuU^ 1'I am directed to report that the Committee has no recommendation to make with regard to
this petition.

18th August, 1903.
[Translation.]

No. 162, 1903.—Pitihana a Mrs. Margaret Lydia Evans, o Paeroa.
E ki ana te kai-pitihana kihai ratou ko ana tungane me ana teina i whakawhiwhia ki o ratou
paanga ki nga whenua Maori, te take i whakatupuria ratou ki roto kite Pakeha, a c inoi ana kia
whakaarohia to ratou mate.

Kua whakahauaahau kia ki penei, kaore kau a te Komiti kupu mo runga i tenei pitihana.
18 o Akuhata, 1903.

No. 297, 1902.—Petition of Maraki Wahanui and 3 Others.
Petitioners pray for rehearing in connection with Te Tuatara and Rotoma Blocks.

I am directed to report that the Committee, having carefully considered reports from the
Native Land Court on the subject of this petition, has no recommendation to make.

18th August, 1903.
[Translation.]

No. 297, 1902.—Pitihana a Maraki Wahanui me etahi atu tokotoru.
E inoi ana nga kai-pitihana kia whakawakia tuaruatia a Te Tuatara me Rotoma Poraka.

Kua whakahaua ahau kia ki penei, kua ata whiriwhiria c te Komiti nga ripoata a te Kooti
Whenua Maori mo runga i tenei pitihana, a kaore kau a te Komiti kupu.

18 o Akuhata, 1903.
No. 206, 1903.—Petition of Te Weho Eruera Kahawai and 2 Others.

Petitioners pray for consideration of succession to late Arihia Kahawai, a deceased owner in
Otairoa No 4 Block.

I am directed to report that the Committee has no recommendation to make with regard
to this petition.

18th August, 1903.
[Translation.]

No. 206, 1903.—Pitihana a Te Weho Eruera Kahawai me etahi atu tokorua.
E inoi ana nga kai-pitihana kia whakaarohia ratou i runga i te whakatuunga o nga kai-riiwhi
mo Arihia Kahawai, kua mate, ko ia nei tetahi o nga tangata nona a Otairoa Nama 4 Poraka.

Kua whakahaua ahau kia ki penei, kaore kau a te Komiti kupu mo runga i tenei pitihana.
18 o Akuhata, 1903.

No. 482, 1902.—Petition of Hanikamu te Hiko.
Petitionerprays that he may be admitted into the New Zealand Company's Reserves (Welling-
ton tenths).

I am directed to report that the Committee has no recommendation to make with regard to
this petition.

18th August, 1903.
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[Translation.]
No. 482, 1902.—Pitihana a Hanikamu te Hiko.

E inoi ana te kai-pitihana kia whakaurua ia ki roto ki nga Rahui a te Kamupane o Nui Tireni
(Whakatekau o Poneke).

Kua whakahaua ahau kia ki penei, kaore kau he kupu a te Komiti mo runga i tenei pitihana.
18 o Akuhata, 1903.

No. 406, 1903.—Petition of Rewi Koruarua and 25 Others.
Petitioners complain that land at Taumutu, on shores of Lake Ellesmere, Canterbury, intended
for the Maoris of that district, has gone out of their possession on long lease through misrepre-
sentation by the lessee, and praying for restitution.

I am directed to report that, as no evidence was offered in connection with this petition, the
Committee has no recommendation to make.

18th August, 1903. ——■—
[Translation.]

No. 406, 1903.—Pitihana a Rewi Koruarua me etahi atu c rua tekau ma rima.
E whakahe ano mo te whenua i Taumutu, i te tahatika o Waihora (Lake Ellesmere), Katapere,
i whakaritea nei mo nga Maori o taua Takiwa, kua kore i a ratou i te mea kua riro i te riihi roa i
runga i te whakawai a te kai-tango i te riihi, a c inoi ana kia whakahokia taua whenua ki a ratou.

Kua whakahaua ahau kia ki penei, i te mea kaore i takoto he korero hei tautoko i tenei
pitihana, na reira kaore kau he kupu a te Komiti.

18 o Akuhata, 1903.

No. 1181, 1901.—Petition of Wi Warena Tuoru and 4 Others.
Petitioners allege that Te Huia Block, Whangaroa, was taken from them illegally. They pray
for restitution.

I am directed to report that, as this petition refers to a matter of policy, the Committee has
no recommendation to make.

18th August, 1903.
[Translation.]

No. 1181, 1901.—Pitihana a Wi Warena Tuoru me etahi atu tokowha.
E ki ana nga kai-pitihana i tangohia hetia i a ratou a Te Huia Poraka, Whangaroa, a c inoi
ana ratou kia whakahokia taua whenua ki a ratou.

Kua whakahaua ahau kia ki penei, i te mea c pa ana tenei pitihana ki nga tikanga whaka-
haere a te Kawanatanga kaore kau a te Komiti kupu.

18 o Akuhata, 1903.

No. 222, 1903.—Petition of Taituha Hape, Chairman Mahunui Maori Council, Kaiapoi.
Petitioner prays that the General Conference of Maori Councils be not allowed to make regu-
lations for all the Councils.

I am directed to report that the Committee recommends that this petition should be referred
to the Government for consideration.

18th August, 1903.
[Translation.]

No. 222, 1903.—Pitihana a Taituha Hape, Tiamana o te Kaunihera Maori o Mahunui.
E inoi ana te kai-pitihana kaua c whakaaetia ma te Huihuinga Nui o nga Kaunihera Maori c
hanga nga rekureihana mo nga Kaunihera katoa.

Kua whakahaua ahau kia ki penei, kite whakaaro o te Komiti me tuku atu tenei pitihana ki
te Kawanatanga kia whiriwhiria.

18 o Akuhata, 1903.

Nos. 1210 and 1282, 1901; and No. 81, 1902.—Petitions of Hekenui te Awhe and 45
Others; Wehi Rangitanga and 45 others; Tanira Tarei and 8 Others.

Petitioners pray for rehearing in connection with the Rangitoto A Block.
I am directed to report that the Committee recommends that these petitions should be referred

to the Government with the suggestion that they may be submitted to the Maori Land Council of
the district wherein the land is situated to report as to the advisability or otherwise of reopening
the case.

18th August, 1903.
[Translation.]

Nos. 1210 me 1282, 1901; me No. 81, 1902.—Pitihana a Hekenui te Awhe me etahi atu
c wha tekau ma toru ; Wehi Rangitanga me etahi atu c wha takau ma rima ; Tanira
Tarei me etahi atu tokowaru. .

E inoi ana kia whakawakia tuaruatia a Rangitoto A Poraka.
Kua whakahaua ahau kia ki penei, kite whakaaro o te Komiti me tuku atu enei pitihana kite

Kawanatanga me te ki atu me tuku aua meakite Kaunihera Whenua Maori o te Takiwa i takoto
ai taua whenua, a ma te Kaunihera i roto i tana ripoata c tohutohu mehemea c tika aua, kaore
ranei c tika ana, kia whakatuwheratia ano taua keehi.

18 o Akuhata, 1903.
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No. 315, 1903.—Petition of Nepia Matenga and 5 Others.

Petitioners pray that a sum of money be granted to improve the road to the Ohaki Pa, where
some valuable hot springs are situated, and also that a Court may sit at Taupo to partition the
Tahorakura Block in order that the Ohaki portion'may be awarded to the rightful owners.

I am directed to report that the Committtee recommends that this petition be referred to the
Government for favourable consideration.

18th August, 1903.
[Translation.]

No. 315, 1903.—Pitihana a Nepia Matenga me etahi atu tokorima.
E inoi ana nga kai-pitihana kia whakaritea he moni hei whakapai i te rori atu ki Ohaki Pa, i
te mea kei reira etahi waiariki papai; ako tetahi me tv he Kooti ki Taupo hei wawahi i Tahorakura
Poraka, kia whakataua ai a Ohaki ki nga tangata c tika ana ki taua wahi.

Kua whakahaua ahau kia ki penei, kite whakaaro o te Komiti me tuku tenei pitihana kite
Kawanatanga kia whiriwhiria paitia.

18 o Akuhata, 1903.

No. 195, 1903.—Petition of Hemi te O and 17 Others.
Petitioners pray that a piece of land called Te Hurepo (near Oporiao, inland of Whakatane),
which was confiscated as a result of fighting near Whakatane, may be returned to them.

I am directed to report that the Committee recommends that this petition be referred to the
Government for inquiry.

18th August, 1903.
[Translation.]

No. 195, 1903.—Pitihana a Hemi te O me etahi atu tekau ma whitu.
E inoi ana nga kai-pitihana kia whakahokia atu ki a ratou tetahi piihi whenua ko Te Huripo
te ingoa (c tata ana ki Oporiao kei te taha whakarunga o Whakatane), i riro nei i te raupatu i
muri iho i te whawhai.

Kua whakahaua ahau kia ki penei, kite whakaaro o te Komiti me tuku tenei pitihana kite
Kawanatanga kia uiuia.

18 o Akuhata, 1903.

No. 194, 1903.—Petition of Te Rupe Horotiu.
Petitionerprays that sufficient land may be granted for support of his hapu, the present holdings
being insufficient.

I am directed to report that the Committee recommends that this petition should be referred
to the Government for inquiry.

18th August, 1903.
[Translation.]

No. 194, 1903.—Pitihana a Te Rupe Horotiu.
E inoi ana te kai-pitihana kia hoatu etahi whenua c rahi ana hei oranga mo ratou ko tona hapu,
i te mea kaore c rahi ana nga whenua c nohoia mai nei c ratou.

Kua whakahaua ahau kia ki penei, kite whakaaro o te Komiti me tuku atu tenei pitihana ki
te Kawanatanga kia uiuia.

18 o Akuhata, 1903.

No. 54, 1903.—Petition of Tiemi Hipi, of Bluff.
Petitioner protests, on behalf of the people of the South Island, against the gazetting of Mahuta
as King of the Maoris.

I am directed to report that the Committee has no recommendation to make with regard to
this petition.

18th August, 1903.
[Note.—This report was not ordered to lie on the Table.]

[Translation.]
No. 54, 1903.—Pitihana a Tiemi Hipi, o te Bluff.

E whakahe ana, mo te taha ki nga iwi o Te Waipounamu, mo te kahititanga ko Mahuta te kingi
o nga Maori.

Kua whakahaua ahau kia ki penei, kaore kau a te Komiti kupu mo runga i tenei pitihana.
(Kaore tenei pitihana i whakahaua kia takoto ki runga kite teepu o te Whare.)
18 o Akuhata, 1903.

No. 120, 1903.—Petition of P. R. Colebrook, and 50 Others, of Te Kuiti.
Petitioners pray that sections in Te Kuiti Township may be sold with freehold tenure or under
some system equivalent to the occupation with right of purchase under " The Land Act, 1892."

I am directed to report that the Committee recommends that the prayer of this petition be
referred to the Government for favourable consideration.

18th August, 1903.
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[Translation.]
No. 120, 1903.—Pitihana a P. R. Colebrook me etahi atu c rima tekau tangata o te Kuiti.

E inoi ana nga kai-pitihana kia whakaaetia kia hokona nga tekiona i Te Kuiti Taone i runga i
tetahi tikanga c riro ai te freehold, i runga ranei i tetahi tikanga c rite ana kite noho whenua me
te whai manakite hoko i raro i " Te Ture Whenua, 1892."

Kua whakahaua ahau kia ki penei, kite whakaaro o te Komiti me tuku atu te inoi a tenei
pitihana kite Kawanatanga kia whiriwhiria paitia.

18 o Akuhata, 1903.
No. 258, 1903.—Petition of Hone Kerei (Gray) and Another.

Petitioners protest against the finding of the Native Affairs Committee in regard to the petition
of T. R. Ellison on the question of land at Waikouaiti, claimed under the will of the late Katerina
Hape, and pray that no steps may be taken to carry out the rejommendation referred to.

I am directed to report that the Committee has no recommendation to make with regard to
this petition.

20th August, 1903.
[Translation.]

No. 258, 1903.—Pitihana a Hone Kerei (Gray) me tetahi atu.
E whakahe ana nga kai-pitihana kite whakatau a te Komiti mo nga Mea Maori mo runga i te
pitihana a T. R. Ellison mo tetahi whenua kei Waikouaiti c keremetia ana i raro i te Wira o
Katerina Hape, kua mate, a c inoi ana kia kaua c whakahaerea etahi tikanga hei whakatutuki i
taua whakatau.

Kua whakahaua ahau kia ki penei, kaore kau a te Komiti kupu morunga i tenei pitihana.
20 o Akuhata, 1903.

No. 368, 1903.—Petition of Kerei te Otatu.
Petitioner prays that his claims to the Wharepu No. 1 Block, near Wairoa, Hawke's Bay, may
be further investigated.

I am directed to report that the Committee recommends that this petition should be referred
to the Government with a view of having legislation introduced to enable a rehearing to be held.

20th August, 1903.
[Translation.]

No. 368, 1903.—Pitihana a Kerei te Otatu.
E inoi ana te kai-pitihana kia whakawakia ano ana kereme ki Te Wharepu Nama 1 Poraka, c
tata ana ki Te Wairoa, Haaki Pei.

Kua whakahaua ahau kia ki penei, kite whakaaro o te Komiti me tuku atu tenei pitihana ki
te Kawanatanga he mea kia paahitia he ture kia taea ai he whakawa tuarua.

20 o Akuhata, 1903.

No. 434, 1903.—Petition of Teone Paraone and Another, of Taumutu, Canterbury.
Petitioners complain that land at Taumutu, on the shores of Lake Ellesmere, intended for the
sole use of the Maoris of that district, has gone into the hands of one person on a ninety-nine
years lease. They pray that the said lease may be determined and the land handed over to the
rightful owners.

I am directed to report that the Committee has no recommendation to make with regard to
this petition.

20th August, 1903.
[Translation.]

No. 434, 1903.—Pitihana a Teone Paraone me tetahi atu tangata o Taumutu, Katapere.
E ki ana nga kai-pitihana ko te whenua i Taumutu, i te tahatika o Waihora (Lake Ellesmere),
i whakaritea nei hei kainga mo nga Maori anake o taua Takiwa, kua riro i te tangata kotahi,t
runga i te riihi mo nga tau c 99 ; c inoi ana ratou kia whakamutua taua riihi a kia whakahokia
atu taua whenua ki nga tangata tika no ratou taua whenua.

Kua whakahaua ahau kia ki penei, kaore kau a te Komiti kupu mo runga i tenei pitihana.
20 o Akuhata, 1903.

No. 205, 1903.—Petition of Ruta Manuahura.
Petitioner prays for a grant of 7 acres, as balance of an award of 76 acres made to her in 1882
by Judge Mair, out of which only 68 were allotted to her near Te Puke.

I am directed to report that the Committee recommends that this petition should be referred
to the Government for inquiry.

20th August, 1903,
[Translation.]

No. 205, 1903.—Pitihana a Ruta Manuahura.
E inoi ana kia karaatitia ki a ia nga eka c whitu, ara, tetahi taha o nga eka c 76 i whakataua ki a
ia i te tau 1882 c Tiati Mea, i te mea hoki c 68 tonu nga eka i whakawhiwhia ki a ia i tetahi wahi
c tata ana ki Te Puke.

Kua whakahaua ahau kia ki penei, kite whakaaro o te Komiti me tuku atu tenei pitihana ki
te Kawanatanga kia uiuia.

20 o Akuhata, 1903.
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Nos. 321, 344, 451, and 643, 1900; and No. 405, 1903.—Petitions of Eru Titi and 82 Others,

Wiremu Potae and 3 Others, Apirana Pahina and 20 Others, Wiremu Pokiha and 54
Others, and Turu Raerena and 34 Others.

Petitioners pray for rehearing in connection with Mangahauini Blocks.
I am directed to report that the Committee has no recommendation to make with regard to

these petitions.
Ist September, 1903.

[Translation.]
Nos. 321, 344, 451, and 643, 1900 ; and No. 405, 1903.—Pitihana a Eru Titi me etahi atu c

waru tekau ma rua, Wiremu Potae me etahi atu tokotoru, Apirana Pahina me etahi atu
c rua tekau, Wiremu Pokiha me etahi atu c rima tekau ma wha, Turu Raerena me
etahi atu c toru tekau ma wha.

E inoi ana nga kai-pitihana kia whakawakia-tuaruatia a Mangahauini Poraka.
Kua whakahaua ahau kia ki penei, kaore kau a te Komiti kupu morunga i enei pitihana.
1 o Hepetema, 1903.

No. 513, 1903.—Petition of Taituha Hape and 14 Others.
Petitioners protest against any increase in rates on Maori lands.

I am directed to report that, as the Government has a measure before the House which deals
with the question of rates on Maori lands, the Committee has no recommendation to make.

9th September, 1903.
[Translation.]

No. 513, 1903.—Pitihana a Taituha Hape me etahi atu tekau ma wha.
E whakahe ana nga kai-pitihana c mea ana kaua c whakanuia ake nga reiti mo nga whenua
Maori.

Kua whakahaua ahau kia ki penei, i te mea he Pire ta te Kawanatanga mo nga reiti whenua
Maori, kei te aroaro o te Whare c takoto ana i naianei, na reira kaore kau a te Komiti kupu.

9 o Hepetema, 1903.
No. 380, 1902.—Petition of Mere Ngue.

Petitioner prays for rehearing as to succession to Hemi Paraire, deceased owner in Lot 226,
Pukete, and Lot 204, Komakorau.

I am directed to report that the Committee is satisfied that the petitioner has good grounds
for her petition, but, as there is still a remedy open under section 39 of " The Native Land Court
Act, 1894," it has no recommendation to make.

9th September, 1903.
[Translation.]

No. 380, 1903.—Pitihana a Mere Ngue.
E inoi ana te kai-pitihana kia whakawakia tuaruatia te whakatuunga kai-riiwhi mo Hemi Paraire,
kua mate, tetahi o nga tangata i uru ki Rota 226, Pukete, me Rota 204, Komakorau.

Kua whakahaua ahau kia ki penei, kua marama te Komiti c tika ana nga take a tenei wahine
mo tana pitihana, otira i te mea kei te tuwhera tonu te huarahi i raro i tekiona 39 o " Te
Ture Kooti Whenua Maori," c whiwhi ai ia i te ora, na reira kaore kau a te Komiti kupu.

9 o Hepetema 1903.
No. 515, 1903.—Petition of Raiha Kopu and 2 Others.

Petitioners pray that a title may be issued to them for the Kopu Reserve.
I am directed to report that the Committee recommends that this petition shouldbe referred

to the Government for favourable consideration.
9th September, 1903.

[Translation.]
No 515, 1903.—Pitihana a Raiha Kopu me etahi atu tokorua.

E inoi ana nga kai-pitihana kia whakaputaina he taitara ki a ratou mo te Rahui i Te
Kopu.

Kua whakahauaahau kia ki penei, kite whakaaro o te Komiti me tuku atu tenei pitihana ki
te Kawanatanga kia whiriwhiria paitia.

9 o Hepetema, 1903.

No. 782, 1901.—Petition of Rameka Takurua and 14 Others.
Petitioners object to Motuotera Block being included in Poroikamoana, as they allege it belongs
to Te Whanau-a-te-Kaipakihi.

I am directed to report that the Committee recommends that this petition should be referred
to the Government for inquiry.

9th September, 1903.
[Translation.]

No. 782, 1901.—Pitihana a Rameka Takurua me etahi atu tekau ma wha.
E whakahe ana nga kai-pitihana kite whakaurunga o Motuotera Poraka ki Poroikamoana, i
te mea c ki ana ratou no Te Whanau-a-te-Kai pakihi ke taua whenua.

Kua whakahaua ahau kia ki penei, kite whakaaro o te Komiti me tuku atu tenei pitihana ki
te Kawanatanga kia uiuia.

9 o Hepetema, 1903.
3—l. 3,
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No. 341, 1900.—Petition of Apirana Pahina and 12 Others.
Petitioners pray for rehearing in connection with Tokomaru B Block.

I am directed to report that the Committee has no recommendation to make with regard to
this petition.

9th September, 1903.
[Translation.]

No. 341, 1900.—Pitihana a Apirana Pahina me etahi atu tekau ma rua.
E inoi ana nga kai-pitihana kia whakawakia tuaruatia a Tokomaru B Block.

Kua whakahaua ahau kia ki penei, kaore kau a te Komiti Kupu mo runga i tenei pitihana.
9 o Hepetema, 1903.

Nos. 474, 497, 514, and 535.—Petitions of Huta Tangihia and 27 Others, Wi Keepa te Rangi-
puawhe and 78 Others, Hirini Tatae and 12 Others, and Kaio Otene and 15 Others.

Petitioners protest against Mahuta being styled " King of all the Maoris."
I am directed to report that the Committee has no recommendation to make with regard to

these petitions.
11th September, 1903.

[Translation.]
Nos. 474, 497, 514, me 535.—Pitihana. a Huta Tangihia me etahi atu c rua tekau ma whitu

Wi Keepa te Rangipuawhe me etahi atu c whitu tekau ma waru ; Hirini Tatae me etah
atu tekau ma rua; Kaio Otene me etahi atu tekau ma rima.

E whakahe ana mo te tapanga ko Mahuta " te Kingi o nga Maori katoa."
Kua whakahaua ahau kia ki penei, kaore kau a te Komiti kupu morunga i tenei pitihana.
11 o Hepetema, 1903.

No. 340, 1902.—Petition of Huirama Tukariri and 38 Others.
Petitioners pray for further inquiry into ownership of the Kohumaru Block, Mangonui District.

I am directed to report that the Committee has no recommendation to make with regard to
this petition.

11th September, 1903.
[Translation.]

No. 340, 1902.—Pitihana a Huirama Tukariri me etahi atu c toru tekau ma waru.
E inoi ana nga kai-pitihana kia whakawakia ano nga take paanga ki Kohumaru Poraka, Takiwa o
Mangonui.

Kua whakahaua ahau kia ki penei, kaore kau a te Komiti kupu mo runga i tenei pitihana.
11 o Hepetema, 1903.

No. 373, 1903.—Petition of Te Keepa te Rangipuawhe and 99 Others.
Petitioners pray that a -certain history relating to native affairs now being written for the
Government may be submitted to competent authority for revision before the same is published.

I am directed to report that the Committee recommend that this petition should be referred
to the Government for favourable consideration.

11th September, 1903.
[Translation.]

No. 373, 1903.—Pitihana a Te Keepa te Rangipuawhe me etahi atu c iwa tekau ma iwa.
E inoi ana nga kai-pitihana ko nga korero onamata mo te Iwi Maori c tuhituhia nei ma te
Kawanatanga me tuku atu ki etahi tangata tino matau kia ata tirotirohia kia ata whakatikatikaina
i mua o te perehitanga o aua korero.

Kua whakahaua ahau kia ki penei, kite whakaaro o te Komiti me tuku atu tenei pitihana ki
te Kawanatanga kia whiriwhiria paitia.

11 o Hepetema, 1903.

No. 551, 1903.—Petition of Pita Tunua and 14 Others.
Petitioners pray for inquiry into means whereby Government acquired interest in the late
Wiremu Tawaha in Pipiwharauroa Block, Opuawhanga district.

I am directed to report that the Committee has no recommendation to make with regard to
this petition.

11th September, 1903.
[Translation.]

No. 551, 1903.—Pitihana a Pita Tunua me etahi atu tekau ma wha.
E inoi ana nga kai-pitihana kia uiuia nga huarahi i riro ai i te Kawanatanga nga paanga o
Wiremu Tawaha, kua mate, ki Pipiwharauroa Poraka, Takiwa o Opuawhanga.

Kua whakahaua ahau kia ki penei, kaore kau a te Komiti kupu mo runga i tenei pitihana.
11 o Hepetema, 1903.

No. 237, 1900.—Petition of Peta Toto and 5 Others.
Petitioners pray for rehear'ng in connection with Tokomaru X Block.

I am directed to report that the Committee cannot recommend arehearing, but is of opinion the
petition should be referred to the Government with a view of having the urupa cut out and vested
in trustees.

22nd September, 1903.
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[Translation.]
No. 237, 1900.—Pitihana a Peta Toto me etahi atu tokorima.

E inoi ana nga kai pitihana kia whakawakia tuaruatia a Tokomaru X Poraka.
Kua whakahaua ahau kia ki penei, kaore te Komiti c ahei kite kii me whakaae he whakawa

tuarua, engari ki tona whakaaro me tuku atu te pitihana kite Kawanatanga he mea kia whaka-
takotoria nga rohe o te urupa a kia whakataua ki etahi kai-tiaki.

22 o Hepetema, 1903.

No. 235, 1902.—Petition of W. te Aooterangi and 27 Others. (No. 1.)
Petitioners pray for inquiry into succession to a number of deceased persons.

I am directed to report that the Committee has no recommendation to make with regard to
this petition.

29th September, 1903.
[Translation.]

No. 235, 1902.—Pitihana aW. te Aooterangi me etahi atu c rua tekau ma whitu. (Nama 1.)
E inoi ana nga kai-pitihana kia uiuia te whakatuunga kai-riiwhi mo etahi tupapaku tokomaha.

Kua whakahaua ahau kia ki penei, kaore kau a te Komiti kupu mo runga i tenei pitihana.
29 o Hepetema, 1903.

No. 245, 1902.—Petition of W. te Aooterangi and 34 Others. (No. 2.)
Petitioners pray for readjustment of partition of Te Akau Block, Raglan District.

I am directed to report that the Committee has no recommendation to make with regard to
this petition.

29th September, 1903.
[Translation.]

No. 245, 1902.—Pitihana aW. te Aooterangi me etahi atu c toru tekau ma wha. (Nama 2.)
E inoi ana kia whakatikatikaina te wawahanga o Te Akau Poraka, Takiwa o Rakarana.

Kua whakahaua ahau kia ki penei, kaore kau a te Komiti kupu mo runga i tenei pitihana.
29 o Hepetema, 1903.

No. 255, 1902.—Petition of Hapuku te Nahu, and 2 Others.
Petitioners pray for rehearing in connection with Matahiwi Block.

I am directed to report that the Committee has no recommendation to make with regard to
this petition.

29th September, 1903.
[Translation.]

No. 255, 1902.—Pitihana a Hapuku te Nahu me etahi atu tokorua.
E inoi ana nga kai-pitihana kia whakawakia tuaruatia a Matahiwi Poraka.

Kua whakahaua ahau kia ki penei, kaore kau a te Komiti kupu mo runga i tenei pitihana.
29 o Hepetema, 1903.

No. 342, 1902.—Petition of Oraihi Honetana, and 5 Others.
Petitioners object to Roka Hopere's appointment as a successor to Rawiri Motutarata, a
deceased owner in Lot 39b, Pepepe, Waipa.

I am directed to report that the Committee has no recommendation to make with regard to
this petition.

29th September, 1903.
[Translation.]

No. 342, 1902.—Pitihana a Oraihi Honetana me etahi atu tokorima.
E whakahe ana nga kai-pitihana kite whakatuunga o Roka Hopere hei kai-riiwhi mo Rawiri
Motukaraka, he tupapaku, he tangata i uru ki Rota 39b, Pepepe, Waipa.

Kua whakahaua ahau kia ki penei, kaore kau a te Komitu kupu mo runga i tenei pitihana.
29 o Hepetema, 1903.

No. 374, 1902.—Petition of Hetaraka Wi Poihipi.
Petitioner pays for rehearing in connection with Te Taheke Block.

I am directed to report that the Committee has no recommendation to make with regard to
this petition, as the matter referred to therein is still sub judice.

29th September, 1903.
[Translation.]

No. 374, 1902.—Pitihana a Hetaraka Wi Poihipi.

E inoi ana te kai-pitihana kia whakawakia tuaruatiaa Te Taheke Poraka.
Kua whakahaua ahau kia ki penei, kaore kau a te Komiti kupu mo runga i tenei pitihana

notemea ko te take c whakahuatia ana i roto kei roto i nga kooti whakawa c takoto ana.
29 o Hepetema, 1903.

No. 387, 1902.—Petition of Wiremu Kiriwehi, and 6 Others.
Petitioners pray for rehearing in connection with Paekaka Block.

I am directed to report th at the Committee has no recommendation to make with regard to
this petition.

29th September, 1903.
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[Translation.]

No. 387, 1902.—Pitihana a Wiremu Kiriwehi me etahi atu toko-ono.
E inoi ana nga kai-pitihana kia whakawakia tuaruatia a Paekaka Poraka.

Kua whakahaua ahau kia ki penei, kaore kau a te Komiti kupu morunga i tenei pitihana.
29 o Hepetema, 1903.

No. 462, 1902.—Petition of Koopu Erueti and 91 Others.
Petitioners pray for rehearing in connection with Takaputahi No. 2 Block, Opotiki District, and
that the same may take place before ihe Royal Commission investigating Kapurangi and other
blocks.

I am directed to report that the Committee has no recommendation to make with regard to
this petition.

29th September, 1903.
[Translation.]

No. 462, 1902.—Pitihana a Koopu Erueti me etahi atu c iwa tekau ma tahi.
E inoi ana nga kai-pitihana kia whakawakia tuaruatia a Takaputahi Nama 2 Poraka, Takiwa o
Opitiki, a kia tukua atu ma te Roiara Komihana c uiui mai nei i Kapuarangi me etahi atu poraka
c whakawa.

Kua whakahaua ahau kia ki penei, kaore kau a te Komiti kupu mo runga i tenei pitihana.
29 o Hepetema, 1903.

No. 474, 1902.—Petition of Kahui Kararehe and 4 Others.
Petitioners pray for investigation into ownership of lands of the late Porikapa te Wariwari in
Waiwhere and other blocks, Taranaki District.

I am directed to report that the Committee has no recommendation to make with regard to
this petition.

29th September, 1903.
|Translation.]

No. 474, 1902.—Pitihana a Kahui Kararehe me etahi atu tokowha.
E inoi ana nga kai-pitihana kia whakawakia nga paanga o Porikapa te Wariwari, kua mate, ki
Waiwhere me etahi atu poraka, Takiwa o Taranaki.

Kua whakahauaahau kia ki penei, kaore kau a te Komiti kupu mo runga i tenei pitihana.
29 o Hepetema, 1903.

No. 475, 1902.—Petition of Heremia Hoera.
Petitioner prays for rehearing in connection with Takaputahi No. 1 Block, Opotiki District.

I am directed to report that the Committee has no recommendation to make with regard to
this Detition.

29th September, 1903.
[Translation.]

No. 475, 1902.—Pitihana a Heremia Hoera.
E inoi ana te kai-pitihana ki whakawakia tuaruatia a Takaputahi Nama 1 Poraka, Takiwa o
Opotiki.

Kua whakahaua ahau kia ki penei, kaore kau a te Komiti kupu mo runga i tenei pitihana.
29 o Hepetema, 1903. 'No. 628, 1903.—Petition of Kipa Anaru and 26 Others.

Petitioners protest against Mahuta being styled " King. "
I am directed to report that the Committee has no recommendation to make with regard to

this petition.
29th September, 1903.

[Translation.]
No. 628, 1903.—Pitihana a Kipa Anaru me etahi atu c rua tekau ma ono.

E whakahe ana mo te panuitanga he " Kingi" a Mahuta.
Kua whakahaua ahau kia ki penei, kaore kau a te Komiti kupu mo runga i tenei pitihana.
29 o Hepetema, 1903.

No. 625, 1903.—Petition of Paora Pere Rangiwhanga.
Petitioner prays for further inquiry into the ownership of Ohuia No. 1, part of Raekahu Block,
Hawke's Bay District.

I am directed to report that, as this petition is informal, the Committee cannot deal with the
same.

29th September, 1903.
[Translation.]

No. 625, 1903.—Pitihana a Paora Pere Rangiwhanga.
E inoi ana kia whakawakia ano ko wai nga tangata no ratou a Ohuia Nama 1, he wahi tenei
no Raekahu Poraka, Takiwa o Haaki Pei.

Kua whakahaua ahau kia ki penei, notemea i he te whakatakoto o tenei pitihana, na reira
kaore c taea c te Komiti te whakahaere o taua mea.

29 o Hepetema, 1903.
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No. 664, 1903.—Petition of Erihia Whakina.
Petitioner prays that legislation may be introduced to give her right of further investigation into
ownership of Te Kiwi Block, Hawke's Bay District.

I am directed to report that, this petition being informal, the Committee cannot deal with
the same.

29th September, 1903.
[Translation.]

No. 664, 1903.—Pitihana a Erihia Whakina.
E inoi ana te kai-pitihana kia paahitia he ture kia whai mana ai ia kite tono kia whakawakia ano
ko wai nga tangata no rotou a Te Kiwi Poraka, Takiwa o Haaki Pei.

Kua whakahaua ahau kia ki penei, notemea i he te whakatakoto o tenei pitihana, na reira
kaore c taea c te Komiti te whakahaere o taua mea.

29 o Hepetema, 1903.

No. 1212, 1901.—Petition of Ripeka Tiria, and 9 Others.
Petitioners pray for readjustment of succession to certain deceased owners in Okaunga and Opou
Blocks.

I am directed to report that the Committee recommends to the favourable consideration of the
Government the adoption of the suggestion made by Mr. Sheridan in his report on this petition,
dated the 15th September, 1903.

29th September, 1903.
[Translation.]

No. 1212, 1901.—Pitihana a Ripeka Tiria me etahi atu tokoiwa.
E inoi ana nga kai-pitihana kia whakatikatikaina nga whakatuunga kai-riiwhi mo etahi tupa
paku i uru ki nga Poraka o Okaunga me Opou.

Kua whakahaua ahau kia ki penei, kite whakaaro a te Komiti me pai te Kawanatanga kite
whakamana i nga tohutohu c mau nei i roto i te ripoata a Te Heritana i tuhi ai i te 15 o Hepetema,
mo runga i teuei pitihana.

29 o Hepetema, 1903.

No. 390, 1902.—Petition of Mereana Matuarei.
Petitioner prays for rehearing in connection with Mokotunu Cape Block.

I am directed to report that the Committee recommends that this petition should be referred to
the Government for favourable consideration.

29th September, 1903.
[Translation.]

No. 390, 1902.—Pitihana a Mereana Matuarei.
E inoi ana te kai-pitihana kia whakawakia tuaruatia a Mokotunu Cape Poraka.

Kua whakahaua ahau kia ki penei, kite whakaaro o te Komiti me tuku atu tenei pitihana ki
te Kawanatanga kia whiriwhiria paitia.

29 o Hepetema, 1903.

Native Townships Amendment Bill.
The Native Affairs Committee, to whom was referred the above-mentioned Bill, directs me to
report that it has duly considered the same, and is of opinion it should be allowed to proceed
without any amendment.

30th September, 1903.
[Translation.]

plre whakatikatika i te ture mo nga taone maori.
I tukuna inai te Pire kua huaina nei tona ingoa i runga ake nei kite Komiti mo nga Mea
Maori, a kua whakahaua ahau kia ki penei, kua ata whiriwhiria c ratou taua Pire, a ki ta ratou
whakaaro me whakaae te Pire kia whakahaerea kaua c menemanatia.

30 o Hepetema, 1903.

Poukawa Native Reserve Bill.
The Native Affairs Committee, to whom was referred the above-mentioned Bill, directs me to
report that it has duly considered the same, and is of opinion that it should be allowed to
proceed, subject to the amendment in clause 3, as shown on a copy of the Bill attached
hereto.

30th September, 1903.
[Translation.]

Pire mo Poukawa Rahui Maori.
I tukuna mai te Pire kua huaina nei tona ingoa i runga ake nei kite Komiti mo nga Mea
Maori, a kua whakahaua ahau kia ki penei, kua ata whiriwhiria c ratou taua Pire, a ki ta ratou
whakaaro me whakaae te Pire kia whakahaerea i runga ano i te menemana kua whakaurua ki
tekiona 3, c whakaaturia nei c te tauira o te Pire kua whakapiria ki tenei, ripoata.

30 o Hepetema. 1903.



1.—3 22

No. 510, 1903.—Petition of James McLellan, of Auckland.
Petitioner prays for compensation in connection with Whangape surveys.

I am directed to report that the Committee has no recommendation to make with regard to
this petition.

6th October, 1903.
[Translation.]

No. 510, 1903.—Pitihana a James McLellan, o Akarana.
E inoi ana kia utua ia mo nga ruri o Whangape.

Kua whakahaua ahau kia ki penei, kaore kau a te Komiti kupu mo runga i tenei pitihana.
6 o Oketopa, 1903.

No. 272, 1903.—Petition of Petera Rahui and 77 Others.
Petitioners allege that Te Rahui Block was not absolutely sold, and they pray for restitution.

I am directed to report that, as this matter has already been dealt with by the Government,
the Committee has no recommendation to make.

6th October, 1903.
[Translation.]

No. 272, 1903.—Pitihana a Petera Rahui me etahi atu c whitu tekau ma whitu.
E ki ana nga kai-pitihana kaore a Te Rahui Poraka i tino hokona, a c inoi ana kia whakahokia atu
ki a ratou.

Kua whakahaua ahau kia ki penei, i te mea kua oti tenei take te mahi c te Kawanatanga
kaore kau a te Komiti kupu.

6 o Oketopa, 1903.

No. 437, 1903.—Petition of the Hauraki Sawmill Company (Limited).
Petitioners pray for legislation to enable completion of transactions in Native lands which have
been rendered invalid through the passing of legislation relating thereto.

I am directed to report that the Committee has no recommendation to make with regard to
this petition.

6th October, 1903.
[Translation.]

No. 437, 1903.—Pitihana a te Kamupane Kani Rakau o Hauraki (Limited).
E inoi ana nga kai-pitihaua kia paahitia he ture kia ahei ai ia kite whakaoti i ana mahi
mo nga whenua Maori kua whakaheugia nei c tetahi ture i paahitia c pa ana ki aua mahi.

Kua whakahaua ahau kia ki penei, kaore kau a te.Komiti kupu mo runga i tenei pitihana.
6 o Oketopa, 1903.

No. 573, 1903.—Petition of Rahui and Tenetahi, of Omaha, Auckland.
Petitioners pray for compensation tor land taken for road in Pakiri Block, Auckland District.

I am directed to report that the Committee has no recommendation to make with regard to
this petition.

6th October, 1903.
[Translation.]

No. 573, 1903.—Pitihana a Rahui raua ko Tenetahi, o Omaha, Akarana.
E inoi ana kia utua ia mo te wahi i tangohia hei rori, o Pakiri Poraka, Takiwa o Akarana.

Kua whakahaua ahau kia ki penei, kaore kau a te Komiti kupu mo runga i tenei pitihana.
6 o Oketopa, 1903.

No. 398 and 399, 1903.—Petition of Hataraka Temepara and Others.
Petitioners allege that the trustees in Arakihi Nos. 1 and 2 Blocks, Poverty Bay District, are
misappropriating the rents derived from the same, and they pray that the land may be vested m
all the rightful owners.

I am directed to report that, as the petitioners have a legal remedy open to them, the Com-
mittee has no recommendation to make.

6th October, 1903.
[Translation.]

No. 398 me 399, 1903.—Pitihana a Hataraka Temepara me etahi atu.
E ki ana nga kai-pitihana kei te whakahaerea hetia c nga kai-tiaki nga moni reti o Arakihi Nama 1
me Nama 2 Poraka, Takiwa o Papati Pei, a c inoi ana kia whakataua taua whenua ki nga tangata
tika no ratou te whenua.

Kua whakahaua ahau kia ki penei, i te mea kei te tuwhera nga huarahi o te ture ki nga
kai-pitihana, kaore kau he kupu a te Komiti.

6 o Oketopa, 1903.

No. 512, 1903.—Petition of Taituha Hape and 62 Others, of Kaiapoi.
Petitionerspray for compensation for land taken for road in Kaiapoi Native Reserve.

I am directed to report that the Committee recommends that this petition should be referred
to the Government for inquiry.

7th October, 1903.
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[Translation.]
No. 512, 1903.—Pitihana a Taituha Hape me etahi atu c ono tekau ma rua.

E inoi ana kia utua ratou mo te wahi o te Rahui Maori i Kaiapoi i tangohia hei rori.
Kua whakahaua ahau kia ki penei, kite whakaaro o te Komiti me tuku atu tenei pitihana ki

te Kawanatanga kia uiuia.
7 o Oketopa, 1903.

No. 553, 1903.—Petition of Himi Tupara and 13 Others.
Petitioners pray for gratuities for past military services.

I am directed to report that the Committee recommends that this petition should be referred
to the Government for inquiry.

7th October, 1900.
[Translation.]

No. 553, 1903.—Pitihana a Himi Tupara me etahi atu tekau ma toru.
E inoi ana kia hoatu he moni mo ta ratou mahi hoia i mua.

Kua whakahaua ahau kia ki penei, kite whakaaro o te Komiti me tuku atu tenei pitihana ki
te Kawanatanga kia uiuia.

7 o Oketopa, 1903. _.
No. 476, 1903.—Petition of Retreat Tapsell and 28 Others.

Petitioners pray that a sum of money may be granted for putting the road between Maketu and
Waihi into repair.

I am directed to report that the Committee recommends that this petition should be referred
to the Government for favourable consideration.

7th October, 1903. ——
[Translation.]

No. 476, 1903.—Pitihana a Retreat Tapsell (Retired Tapihana) me etahi atu c rua tekau
ma waru.

E inoi ana kia whakaritea he moni hei whakapai i te rori atu i Maketu ki Waihi.
Kua whakahaua ahau kia ki penei, kite whakaaro o te Komiti me tuku atu tenei pitihana ki

te Kawanatanga kia whakaarohiapaitia.
7 o Oketopa, 1903.

No. 193, 1903.—Petition of Te Rangimairehau and 22 Others.
Petitioners pray for rehearing in connection with the Kawiu portion of Horowhenua Block, and
that the said investigation may be made by the Aotea Maori Land Council.

I am directed to report that the Committee has no recommendation to make with regard to
this petition.

3rd November, 1903.
[Translation.]

No. 193, 1903.—Pitihana a Te Rangimairehau me etahi atu c rua tekau ma rua.
E inoi ana nga kai-pitihana kia whakawakia tuaruatia a Te Kawiu, he wahi tenei no Horo-
whenua Poraka, a ko taua whakawa me hoatu ma te Kaunihera Whenua Maori o Aotea c whaka-
haere.

Kua whakahaua ahau kia ki penei, kaore kau he kupu a te Komiti mo runga i tenei pitihana.
3 o Noema, 1903.

Nos. 774 and 775, 1903.—Petitions of Tuaiwa Ngatipare and Honana Maioha.
Petitioners pray for rehearing in connection with Te Akau Blocks.

I am directed to report that, as the Committee has already considered and reported on similar
petitions this session, it has no recommendation to make.

Note.—This report was referred back by the House for reconsideration (see report of 18th
November).

3rd November, 1903.
[Translation.]

Nos. 774 and 775, 1903.—Pitihana a Tuaiwa Ngatipare me Honana Maioha.
E inoi ana kia whakawakia tuaruatia nga Poraka o Te Akau.

Kua whakahaua ahau kia ki penei, i te mea kua oti i te Komiti te whiriwhiri me te ripoata o
etahi pitihana penei ano me tenei te ahua i tenei tuunga o te Paremete, no reira kaore ana kupu.

I whakahokia tenei ripoata kite Komiti mo nga Mea Maori kia whiriwhiria ano (tirohia te
ripoata o te 18 o Noema).

3 o Noema, 1903.
Maori Land Laws Amendment Bill.

I am directed to report that the Native Affairs Committee, to whom was referred the above-
mentioned Bill, has duly considered the same, and is of opinion that it should be allowed to proceed,
subject to the amendments as shown on a copy of the Bill attached hereto, and that the evidence
taken be printed. (See 1.-3a.)

The Committee, having taken evidence on the subject, recommends that no legislative action
be taken by the Government this session with regard to agreements between Europeans and
Maoris relating to timber.

10th November, 1903.
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[Translation.]
Pire Whakatikatika i nga Ture Whenua Maori.

Kua whakahauaahau kia ki penei, i tukuna mai te Pire kua huaina nei tona ingoa i runga ake
nei kite Komiti mo nga Mea Maori, a kua ata whiriwhiria c ratou taua Pire, a ki ta ratou whaka-
aro me whakaae te Pire kia whakahaerea i runga ano i nga menemana c whakaaturia nei c te tauira
o te Pire kua whakapiria nei kei tenei ripoata, a me perehi nga korero i korerotia kite aroaro o te
Komiti. (Tirohia 1.-3a.)

A i te mea kua tuhituhia c te Komiti nga korero i korerotia ki tona aroaro mo te mahi rakau,
ki tona whakaaro kaua te Kawanatanga c whakauru rarangi ture, i tenei tuunga o te Paremete, mo
nga kirimene mahi rakau i waenganui i etahi Pakeha me etahi Maori.

10 o Noema, 1903.

Maori Councils Amendment Bill.
I am directed to report that the Native Affairs Committee, to whom was referred the above-
mentioned Bill, has duly considered the same, and is of opinion it should be allowed to proceed,
subject to the amendments as shown on a cony of the Bill attached hereto.

10th November, 1903. *

[Translation.]
Pire Whakatikatika Kaunihera Maori.

Kua whakahaua ahau kia ki penei, i tukuna inai te Pire kua huaina nei tona ingoa i runga ake nei
ki ti Komiti mo nga Mea Maori, a kua ata whiriwhiria c ratou taua Pire, a ki ta ratou whakaaro
me whakaae te Pire kia whakahaerea, i runga ano i nga menemana c whakaaturia nei c te tauira o
te Pire kua whakapiria nei ki tenei ripoata.

10 o Noema, 1903.

Native Land Rating Bill.
I am directed to report that the Native Affairs Committee, to whom was referred the above-
mentioned Bill, has duly considered the same, and is of opinion that it should be allowed to proceed,
subject to the amendments shown on a copy of the Bill attached hereto.

17th November, 1903.
[Translation.]

Pire Reiti Whenua Maori.
Kua whakahaua ahau kia ki penei, i tukuna mai te Pire kua huaina nei tona ingoa i runga ake
nei kite Komiti mo nga Mea Maori, kua ata whiriwhiriac ratou taua Pire, a ki to ratou whakaaro
me whakaae te Pire kia whakahaerea i runga ano i nga.menemanac whakaaturia nei c te tauira o
te Pire kua tapiritia nei kite taha o tenei.

17 o Noema, 1903.

No. 728, 1903.—Petition of Tuta Nihoniho.
Petitioner, on behalf of Ngai-Tangihaere Hapu, prays for rehearing in connection with ownership
of the Ngamoe Block, Waiapu District.

I am directed to report that the Committee recommends that this petition should be referred
to the Government for consideration.

18th November, 1903.
[Translation.]

No. 728. —Pitihana a Tuta Nihoniho.
E inoi ma te kai-pitihana, mo te taha kite- hapu o Ngai-Tangihaere, kia whakawakia tuaruatia
nga take paanga ki Ngamoe Poraka, Takiwa o Waiapu,

Kua whakahaua ahau kia ki penei, kite whakaaro o te Komiti me tuku atu tenei pitihana kite
Kawanatanga kia whiriwhiria.

18 o Noema, 1903.

No. 718, 1903.—Petition of Hemana Pokiha and 34 Others.
Petitioners oppose the Native Land Rating Bill.

T am directed to report that, as this petition refers to a matter of policy, the Committee has
no recommendation to make.

18th November, 1903.
[Translation.]

No. 718, 1903.—Pitihana a Hemana Pokiha me etati atu c toru tekau ma wha.
E whakahe ana nga kai-pitihana kite Pire Reiti Whenua Maori.

Kua whakahaua ahau kia ki penei, i te mea c pa ana tenei pitihana ki nga tikanga whakahaere
a te Kawanatanga, kaore kau a te Komiti kupu.

18 o Noema, 1903.

No. 688, 1903.—Petition of Mutu te Ake and 3 Others.
Petitioners pray for a rehearing in connection with Te Papa-o-Karewa or Kawhia M Block.

I am directed to report that the Committee recommends that this petition be referred to the
Government for inquiry.

18th November, 1903.
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[Translation.]

No. 688, 1903.—Pitihana a Mutu te Ake me etahi atu tokotoru.
E inoi ana nga kai-pitihana kia whakawakia tuaruatia a Te Papa-o-Karewa, Kawhia M Poraka.

Kua whakahaua ahau kia ki penei, kite whakaaro o te Komiti me tuku atu tenei pitihana ki
te Kawanatauga kia uiuia.

18 o Noema, 1903.
Nos. 774 and 775, 1903.—Petitions of Tuaiwa Ngatipake and Honana Maioha.

Petitionees pray for rehearing in connection with Te Akau Blocks.
I am directed to report that the Committee recommends that the whole question relating to

Te Akau Blocks should be referred to the Government for inquiry.
18th November, 1903. —[Translation.]

Nos. 774 me 775, 1903.—Pitihana a Tuaiwa Ngatipare me Honana Maioha.
E inoi ana nga kai-pitihana kia whakawakia tuaruatia nga Poraka o Te Akau.

Kua whakahaua ahau kia ki penei, kite whakaaro o te Komiti me tuku atu nga take katoa c
pa ana ki nga Poraka o Te Akau kite Kawanatanga kia uiuia.

18 o Noema, 1903

No. 827, 1903.—Petition of Hone Kaora and 5 Others.
Petitioners pray that the petition of Mutu te Ake and others in relation to Papa-o-Karewa,
Kawhia M, may not be given effect to.

I am directed to report that the Committee recommends this petition should be referred to the
Government for inquiry along with the petition protested against.

18th November, 1903.
[Translation.]

No. 827, 1903.—Pitihana a Hone Kaora me etahi atu tokorima.
R inoi ana nga kai-pitihana, kia kaua c whakamanaia te pitihana a Mutu te Ake me etahi atu,
mo te Te Papa-o-Karewa, Kawhia M.

Kua whakahaua ahau kia ki penei, kite whakaaro o te Komiti me tuku atu tenei pitihana
kite Kawanatanga kia uiuia tahitia raua me te pitihana c whakahengia ake nei.

8 o Noema, 1903.

No. 684, 1903.—Petition of Basil Hewitt and 174 Others.
Petitioners pray that the Te Akau Block may be dealt with under the Land for Settlements Act,
in order that the same may be opened up for close settlement.

I am directed to report that the Committee recommends that this petition be referred to the
Government.

18th November, 1903.
[Translation.]

No. 684, 1903.—Pitihana a Basil Hewitt me etahi kotahi rave whitu tekau ma wha.
E inoi ana nga kai-pitihana kia whakahaerea a Te Akau Poraka i raro i te Ture Whakanohonoho
Whenua, kia whakatuwheratia ai hei whakanohonoho puputu kite tangata.

Kua whakahaua ahau kia ki penei, kite whakaaro o te Komiti me tuku atu tenei pitihana kite
Kawanatanga.

18 o'Noema, 1903.

Final Report.
I am directed to report that the Native Affairs Committee held its final meeting of the session this
morning.

Including sixty from former sessions, the Committee had 184 petitions referred to it. Of these
105 have been fully considered and reported on; the remaining seventy-nine, as per attached
schedule, are unavoidably held over.

The Committee had also the undermentioned Bills referred to it, and duly considered and
reported on the same: The Native Townships Amendment, the Poukawa Native Reserve, the
Maori Land Laws Amendment, the Maori Councils Amendment, the Native Land Rating.

Evidence was taken in connection with that portion of the Maori Land Laws Amendment Bill
relating to timber agreements between European and Maori, and the same has been printed. (See
Appendix to Journals, 1.-3a.).

18th November, 1903.
[Translation.]

Ripoata Whakamutunga.

Kua whakahaua ahau kia ki penei, no te ata o tenei rangi i tv ai te huihuinga whakamutunge o te
Komiti mo nga Mea Maori.

E ono tekau nga pitihana i mukuhia i era atu tuunga o te Paremete, a ma huia era ki nga
pitihana hou o tenei tau, kotahi rave waru tekau ma wha nga pitihana i takoto kite aroaro o te
Komiti i tenei tuunga o te Paremete. Kotahi rave rima o enei kua oti te whiriwhiri me te
ripoata ; c whitu tekau ma iwa nga pitihana i toe te mahi c mau ake nei te rarangi.

4—l. 3.
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I tukua atu kite Komiti nga Pire kua huaina i raro nei, a kua whiriwhiria kua ripoatatia aua
Pire : Te Pire Whakatikatika Taone Maori, Te Pire mo Poukawa Rahui Maori, Te Pire Whaka-
tikatika i nga Ture Whenua Maori, Te Pire Whakatikatika i nga Kaunihera Maori, Te Pire Reiti
Whenua Maori.

I tuhituhia nga korero i korerotia kite aroaro o te Komiti mo te wahi o te Pire Wiiakatikatika
i nga Ture Whenua Maori c pa ana ki ngaKirimene Kani Rakau i mahia i waenganui i nga Pakeha
me nga Maori, a kua perehitia aua korero (Tirohia i Appendix to Journals 1.-3a.

18 o Noema, 1903.

Schedule of Petitions Undealt-with, Session 1903.

No. Petitioner. Subject. Presenter.

902.
304

903.
152
224
369
626
627
629
630
680
682
683
704
706
716
717
727
776

Karanama te Huki and 42 others

Eria Piripi and 19 others
Hohaia te Hoata and 75 others
Hohepa Waihore and 10 others
Ripeka Arapata and 10 others ...
Wiari Rawiri and another
Te Paea Kingi and 32 others ...
Hami Kingi and 15 others
H. te Kani Pere and 25 others...
Henare Mihingare and 26 others
Paratene Tatae and 50 others ...
Hapi Kiniha and 111 others ...
Peka Kerekere and 74 others ...
Tuta Nihoniho
Taraipine Tutaki and 6 others ...
Topia Turoa and 4 others
Otene Pitau and 28 others ...

Mataikona Block

Manawatu-Kukutauaki E Block
Ngatihira Block
Waituhi Block
Waiohiharore No. 1 Block
Te Reureu Block
Whitikau No. 1 Block
Waihoata & Awaawakino Blocks
Waioharore Nos. 1, 2, & 3 Blocks
Ohuia No. 1 Block ...
Patutahi Block
Patutahi Block
Patutahi Block
Waipiro Block
Tawhiritu Block
Waipakura No. 6 Block
Waiohiharore No. 3 & Te Awa-

puni Blocks
Turanganui B. & A. Blocks
Waiohiharore No. 3 Block
Opouriao, part Ruatoki Block ...> Puketiritiri Block
Aorangi Block, Takapau
Mataikona Block
Mangaorake Block
Whakarotu Lagoon and Ahuriri

mudflats
Te Poutaka & Taumata-o-te-Ao

Blocks
Whakataki Reserve, part 4
Te Arai Block
Landless Natives
Kawakawa Township...
Waitete No. 2 Block ...
Lands in hands of Public Trustee
Arahura Block

Mr. Wi Pere.

Mr. Wi Pere.
Mr. Wi Pere.
Mr. Wi Pere.
Mr. Wi Pere.
Mr. Wi Pere.
Mr. Wi Pere.
Mr. Wi Pere.
Mr. Wi Pere.
Mr. Wi Pere.
Mr. Wi Pere.
Mr. Wi Pere.
Mr. Wi Pere.
Mr. Wi Pere.
Mr. Wi Pere.
Mr. Wi Pere.
Mr. Wi Pere.

780
787
804
823
824
825
826
832

Rina Roka (Te Oka) ...
Eruera te Kura and 55 others ...
Wi te Purewa and another
Hohaia te Hoata and 82 others
Horomona Rongoparae
Hami Potangaroa and 12 others
Purakau Maika and another ...
Hohaia te Hoata and 88 others

Mr. Wi Pere.
Mr. Wi Pere.
Mr. Wi Pere.
Mr. Wi Pere.
Mr. Wi Pere.
Mr. Wi Pere.
Mr. Wi Pere.
Mr. Wi Pere.

833 Teone Tauna and 27 others Mr. Wi Pere.

834
855
872
146
583
615
705

Meri te Ahirakau and another ...
Rawiri te Eke and 48 others ...
Te Teira Takinga and 16 others
Hori Mahue and 13 others
Tatare Whakapea
Rora Kaweora and another
Morehu Paraone Toangina and

3 others
Nopera Manupiri and another ...
H. K. Taiaroa
Hoani Maaka and 5 others
Kipa te Whatanui
Hare Teimana and 277 others ...
Kipa te Whatanui
Taingakawa and 3 others
Hema Ngapua and another

Mr. Wi Pere.
Mr. Wi Pere.
Mr. Wi Pere.
Mr. Parata.
Mr. Parata.
Mr. Parata.
Mr. Parata.

778
779
786
413
759
424
451
452

453
475

Nepe Patehau and 14 others ...
Aterea Petera and 8 others

Nelson tenths
Taumutu Block
Succession to Henare Mauhara
Ngakaroro Ia & 6 Blocks
Mangatautari Block ...
TeWaka Block
Puketutu No. 2 Block
Maukutea or Manawaiti, Aotea

South Blocks
Te Whakamarama Block
Roman Catholic School Trust,

Waitemata
Matamata ...
Huruhi No. 12 Waiheke Block
Te Huruhi and Hangaura 5 and

' 13 Blocks
Post-office for Putiki Bay
Te Akau No. 2
Tawatahi Block
Waitakaruru No. 4b ...

Mr. Parata.
Mr. Parata.
Mr. Parata.
Mr. Field.
Mr. Field.
Mr. Baume.
Mr. Kaihau.
Mr. Kaihau.

Mr. Kaihau.
Mr. Kaihau.

505
753
760

Taingakawa and 3 others
Hiria Hoete and 2 others
Wiremu Ututangata Taipua

Mr. Kaihua.
Mr. Kaihau.
Mr. Kaihau.

781
782
783
788

Ranginui Kaihe and 36 others...
Raihana Mangu and another ...
Renata te Wharepuhi
Tukua te Rauroha and another

Mr. Kaihau.
Mr. Kaihau.
Mr. Kaihau.
Mr. Kaihau.
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ApftroximatsCost ofPaper.—Preparation,not given; printing (1,250 copies), iJ2I 16s. ficl.

By Authority: John Mackay, Government Printer, Wellington.—l9o3.
Price 6d.\

No. Petitioner. Subject. Presenter.

805
822
858
859
870
871

Raiha Hikaurua
Taingakawa and 2 others
Tukorehu and 10 others.
Te Ngunguru ...
Morehau te Horehauand 60others
Ema Mauuariki and 8 others ...

Lots 65 and 69 Waipa
Te Pae-o-Turawaru No 2
Mangamahoe Block ...
Aotea South A. Block
Arahura scrip
Rotomahana Parekarangi No. 4,

Section 2
Maungatautari 4f 1 Block
Fishing reserves, Croixelles
Tairoa No. 5 Block ...

Mr. Kaihau.
Mr. Kaihau.
Mr. Kaihau.
Mr. Kaihau.
Mr. Kaihau.
Mr. Kaihau.

873
881
470

Noka Rangituturu and 11 others
Rewi Maaka and 29 others
Ngatai Winiata Tohi te Uru-

rangi and 2 others
Panapa te Nihotahi and 5 others
Jane Foley ...

Mr. Kaihau.
Mr. Kaihau.
Mr. Herries.

623
592

557
558
689
715
724
763
765
749
819

Paora Kawharu and 13 others ...
Heta Paikea and 5 others
Atiraira Nopera
Rahui
Wiki Keepa and 45 others
Hoani te Kuru and another
Ngahuka Tungia and 5 others ...
Heni te Whiwhi and 5 others ...
Raukahawai Ngawaka and 13

others
Eruera Neketini

Toll at Whakarewarewa
Boundaries of Whakapoungakau

and Rotorua-Patatere Blocks
Araparera Block
Otioro and Topuni Blocks
Whakapuaka Block ...
Araparera Block
Packet licenses, Wanganui River
Rawinia Tukeke's wiil .
Te Paruparu Island
Whitireia Block
Te Reureu Block

Mr. Herries.
Mr. Herries.

Mr. Heke.
Mr. Heke.
Mr. Heke.
Mr. Heke.
Mr. Heke.
Mr. Heke.
Mr. Heke.
Mr. Heke.
Mr. Heke.

679 Rangitikei-Manawatu C. No. 4
Block

Hereheretau B Block

Mr. Heke.
854

653
654
766
802

Kararaina Kaimoana and 17
others

Tiki Morena and another
Arapata Hapuku and 42 others
Tiki Morena and Areta te Rito
Mohi Tuahu

Taumata-o-te-oBlock
Waihua Nos. 1 and 2 Blocks ...
Taumata-o-te-o Block
Ohuia No. 1, part Raekahu,

Block
Ngarara West Block ...
Ruakaka No. 2 Block
HorowhenuaLake

Mr. Heke.

Mr. A. L. D. Fraser.
Mr. A. L. D. Fraser.
Mr. A. L. D. Fraser.
Mr. A. L. D. Fraser.

785
793
891

Mrs. Clements and Mrs. Hughes
Taniora Love and another
Hoani Puihi and 31 others

Mr. Major.
Hon. Mr. Carroll.
Sir W. Russell.
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